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F064-001r,01 IN gottes namen amen· es be=
F064-001r,02 ſchach vffe eíne zít· Daz eín mē=
F064-001r,03 ſche groſer krancheit· an ſín ſelbeſ nature befant· Vn̄ wc dz an eíner mo rgē ſtvndē· gar fruͤge· alſo er
ſín erneſchlich gebet pflag· zuͦ tvͦnde· Vn̄ do dírre· M· Dˢ krancheit gewar wart· Do ſtuͦnt er von ſíme gebet
F064-001r,04 te vf· Vn̄ wolte dˢ naturen zuͦ helfe kvmen· Vn̄ wolte ſich v͗rgon· Vnd ſtvͦnt oͮch vf· Vn̄ gieng hínweg·
Vn̄ gieng vffe eíne ſtroſſe· Vn̄ do er vf=
F064-001r,05 fe die ſtroſſe kam· Do ſiht er· wie eī %.M%. geg[…] […] gonde kvmet· Des ſelben […] […] […]o r
langen ziten mít groſer begi[…]de begeret hette· zuͦ ſe=
F064-001r,06 hende· vn̄ oͮch ettewas heímelicher wo rte mít íme zuͦ redende· Vn̄ do diſe zwei %.M%. zuͦſāmene
koment· vō rehter froͤidē· ſo vmbefíengent diſe zwei %.M%. mít den armen gar frv͗ntliche vmbe eínandˢ· Vn̄ ſp rach Dˢ
eíne· zuͦ dem andern· ach líeber frv͗nt gotteſ· Dv ſolt· daz wiſſende ſín· Dc ich habe befvndē· Dc mín hˢze ī míme libe· fert
ſpillende vō reh=
F064-001r,07 ter froͤidē· Von díner gegenwertí
F064-001r,08 keit· Do ſp rach· Dˢ ander %.M%. wider
F064-001r,09 vmbe· ach líeber frv͗nt gottes· dv ſolt daz wiſſende ſín· Dc ich vo r langē zitē· mít groſer begirde be=
F064-001r,10 gert habe· fvͦgete ez got· Dc ich dír gerne heímeliche wer geſín· vn̄ habe oͮch nv͗t alleíne befvndē· Das
mín hˢze fro wo rden iſt· ich habe oͮch befvndē· Daz ſich mín herze· Vn̄ míne ſele rehte alzuͦmale gegē dír vf tvͦn welle· Vn̄
mvͦſ dír offen=
F064-001r,11 bo ren· Vn̄ ſagen· allen mínen heím=
F064-001r,12 melichen grvnt· Vn̄ alles das ich weis· Vn̄ alles dc ich vō gotte ie be=
F064-001r,13 fant· Daz vil zites ín mír vu͗rſwi=
F064-001r,14 gen bliben iſt· Vn̄ oͮch noch níe do
F064-001r,15 zuͦ kam· Daz ich ie %.M%. me dˢvō ge=
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F064-001r,16 ſagen moͤhte· Do ſp rach der ander %.M%. widervmbe· ach ſich líebˢ fru͗nt· ín aller dˢ wiſe rehte·
alſo du mír geſeit heſt· Vn̄ oͮch dír beſchehē iſt· Rehte ín der ſelben wiſe iſt oͮch mír beſchehen· ach líeber frvnt· wellē wír
nv ane vohende ſín· ette=
F064-001r,17 waſ mít eínandˢ zuͦ redende· Do ſp=
F064-001v,01 rach dˢ ander %.M%. daz iſt mír rehte liep· aber waſ wír mít eīander redende ſínt· Dc ſol alzuͦmale
īgot=
F064-001v,02 te· vn̄ ín vns zweigen fu͗rſwigen bliben· Do ſp rach der ander %.M%. Daz iſt mír rehte líep· Vn̄
begere an dich· daz dv mír dín leben welleſt offenbo ren· alſo dír es got zuͦ tvͦn=
F064-001v,03 de git· ſo wil ich dír denne och daz míne offenbo ren· alſo eſ got denne gebende iſt· Do ſpᵃch der
ander %.M%. Dc wil ich gerne tvͦn· alſo es got von mír haben wil· Vn̄ wil dir ſagē  Do ich wol vffe zwenzíg iar alt
wo rdē was· Do zoch ich mích zvͦ dˢ welte· Vn̄ wart mír oͮch die welt gar ſere líebende· Vn̄ dvhte mích· wíe mír gar wol mít
dˢ welte were vn̄ hette doch ettewaſ fo rhte dínne. vn̄ ſv͗nderlínge· Dc zuͦ totſv͗nden traf Do hette ich groſe fo rhte inne Vn̄
ín diſeme lebende· Waz ich ettewíe vil iare· alſo daz mír díe welt íe me· Vn̄ ie me· liebende wart. Vnd nam oͮch gar ſere
zuͦ an weltlicher ſínnelicher wiſheit· vn̄ wart oͮch mínen frv͗nden· vn̄ dˢ gemeínde an=
F064-001v,04 dern %.M%. gar líep· Vn̄ wert· Vn̄ dvh=
F064-001v,05 te mích oͮch. Wie mír gar wol mít den creaturen were· Vn̄ hette ſi oͮch ſere liep· vn̄ mít ſvͥnderheite·
Do hette ich eíne creature· alſo gar ſe=
F064-001v,06 re líep· Vn̄ ſi mích widervmbe· alſo daz wír vnſer beíder herze· mít eínander vu͗rlo rn hettent. Doch
one alle getat· Vn̄ ín diſeme leben=
F064-001v,07 de· Nam ich gar ſere zuͦ· an ſínne
F064-001v,08 licher wiſheit· Vn̄ bleíp ín diſeme lebende· alſo lange· vnze an die zit· Daz mích dvhte· Daz ich an
dem allerſterkeſten Vn̄ an dem allerbeſten were· Do ich ín der zit zuͦ kv=
F064-001v,09 men moͤhte· Vn̄ do ich zuͦ diſen zitē kam· Vn̄ diſe iare alle· noch welt=
F064-001v,10 lichˢ wiſe fu͗rtriben hette· Do be=
F064-001v,11 ſchach es· Dc ich an eíner mo rgen
F064-001v,12 ſtvnde· frvͤge alleíne wart ſítzzē
F064-001v,13 de· In míner kammer· Vn̄ gedoh=
F064-001v,14 te vmbe mích· Vn̄ gedohte hín· Vn̄ her· Vn̄ gedohte an dˢ welte valſcheit· Vn̄ wíe die welt lon=
F064-001v,15 net· Vn̄ wie bítter ende die welt git· Vn̄ gedahte do· ach dv arme creature· Vn̄ dv armer %.M%. Wie
biſt dv ſo gar dorehte vn̄ ſo gar dvmp geſín· Dc dv ane geſehen heſt zit fv͗r ewikeit· Vn̄ gedohte Do aber fvrbas· ach wie
biſt dv ſo gar dorehte· Vn̄ alle díe %.M%. mít dír· den got· ſo riche· Vn̄ ſo vil gro=
F064-001v,16 ſer ſínne fv͗rluͥhen het· Vn̄ ſich lont ere vn̄ wolluſt dírre zergē=
F064-001v,17 glichen zít· fv͗rblenden· Vn̄ nv͗t vngedenkent· Dc ſi ín ſo kleíner kvrzer zit· moͤhtent erwerbē· Dc ſi
der ewígen hellen· lidig wr=
F064-002r,01 dent· Vn̄ derzuͦ vil fegefu͗reſ· Vn̄ dˢzuͦ oͮch vo r gotte· Vn̄ vo r al=
F064-002r,02 leme hímelſchē her ewekliche me lones· Vn̄ eren vn̄ froͤiden v͗rwer=
F064-002r,03 ben moͤhtent· Vn̄ ín diſen ſelbē dín=
F064-002r,04 gen· Do gedohte ich· ach was tvͦſt dv armer %.M%. los ander %.M%. vnfv͗r=
F064-002r,05 rihtet· Vn̄ ním dín ſelbes war· Dc tvͦt dir rehte not· Vn̄ do ich alſo ī diſen gedenken was· Do kam
eíne groſe fo rhte· vn̄ eín groſ leít ín mích· daz ich mínen hˢren· Vn̄ mí=
F064-002r,06 nen got· ſo groͤſeliche v͗rzu͗rnet hette· Vn̄ nv͗t alle míne ſínne die ich mít der welte· vu͗rzeret· Vnd
vu͗rtan hette· Daz ich die nv͗t vf=
F064-002r,07 fe daz allerneheſte zuͦ gotte ge=
F064-002r,08 keret hette· ín diſen ſelben ge=
F064-002r,09 denken· ſtvͦnt ich vf· vn̄ fiel níder vffe míne knv͗· Vn̄ ſprach· ach barmehˢzíger got· Ich begere hv͗te·
an dich· dc dv dich welleſt erbarmen· Vn̄ mír armen ſv͗ndˢ welleſt zuͦ helfe kumen· Wenne es enmag nv nv͗t anders ſín· mí
F064-002r,10 ne boͤſe nature mvͦſ noch hv͗te dˢ valſchen betrogen welte vrlop geben· Vn̄ allen creaturen mít
eínander· Vn̄ oͮch ſv͗nderliche dem %.M%. der mír alſo rehte liep was mít dem ich mín herze vu͗rlo rn habe· Vn̄ lieber
got· ich habe oͮch gedoht· Daz ich an dem allerbeſten bín· do ich ín dˢ zit zuͦ kvmen mag· liebˢ got alſo lítte oͮch du den
bíttern tot· one alle ſchulde fu͗r mích ar=
F064-002r,11 men ſv͗nder· alſo wil ich noch hv͗=
F064-002r,12 te· e· Vˢrwellen den tot zuͦ lidende den ich oͮch wol fv͗rſchuldet habe e· daz ich an dír brechen welle·
Vn̄ dír abe gon welle· Vn̄ begere hv͗
F064-002r,13 te an dich· Dc dv welleſt ane ſehē· díne gru͗ndeloſe v͗rbermede· vnd welleſt mín liep· Vn̄ mín geſpvn=
F064-002r,14 ze ſín· Wēne ich bekenne daz wol daſ der· M. ín der zit nv͗t ane mīnē mag geſín· er mvͦſ got oder die
creaturen mīnen· ſo bekenne ich daz wol· Daz goͤtteliche mínne· vn̄ die creaturen mí̄nen· nv͗t wol bí eínander geſton mag·
Vn̄ ſider ich diſe bekentníſſe von dir habē=
F064-002r,15 de bín· ſo wil ich noch hu͗te· Das beſſere kieſen· Vn̄ wil míner flei=
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F064-002r,16 ſchlichen geſpvnzen vrlop gebē vn̄ dˢ welte· vn̄ allen creaturen mít eínandˢ· Vn̄ wil feſte· Vn̄ ſtette al=
F064-002r,17 leíne an dír bliben· Do ich alſo knv͗wende ín dírre rede was· Do befant míne nature· Dc míme frigen
eigín willen. erneſt geríet werden· Do v͗rſchrack die nat.ͤ alſo gar ſere v͗bele· Daz ír daz bluͦt zuͦ mvnde· Vn̄ zuͦ naſen· Wart
vſgieſſende· Von rehteme we· Daz ſi daz ire abe loſen mv͗ſte· Vn̄ do ich daz erſach· Do ſpᵃch ich zuͦ mír ſel=
F064-002v,01 ber· e· fu͗r nature· wíe tuͦt es v͗ch ſo we· Daz ír u͗wer alte gewonhͭ abe loſen mvͤſent· Vu͗r nature nv
gehebent v͗ch wol· wenne es mag nv͗t anders ſín· es mvͦſ alſo ſín· ſolteſt du dervmbe den bítern tot liden· Vn̄ ſp rach do
ach líeber got· Vn̄ líeber geſpvnze míner gedēke an díne grvndeloſe v͗rbermede· Vn̄ kvm mír armen ſv͗nder noch hv͗te zuͦ
helfe· Vn̄ ín diſen ſelben díngen kam mír· abˢ eín ſín ín· Vn̄ ſprach ach lieber got. míne rehte hant die ſol noch hu͗te·
Dich bezeic=
F064-002v,02 hen· wēne dv mílte· vn̄ gereht biſt· ſo ſol aber míne lírke hant· míne krancke boͤſe nature bezeichē·
Wē=
F064-002v,03 ne ſi iſt den lírken vngerehten weg lange zit írrende gangen· Do gie=
F064-002v,04 ng ich do der· vn̄ det míne lirke hant· ín míne rehte hant· Vn̄ ſpᵃch ſe rehte hant enphahe hv͗te eíne
gelu͗bede· an gottes ſtat· Daz ich al
F064-002v,05 leíne an íme bliben wil· Vn̄ ín al=
F064-002v,06 leíne mínnen wil· Vn̄ ín alleíne zuͦ eíme geſpvnzen nemen wil· Vnde ſprach do ach líeber got· Der
eínen geſpvnzen het· Der ſolte iemer ette=
F064-002v,07 was wiſſen· Wo mítte er íme gedíe
F064-002v,08 nen moͤhte· ach líeber got· nv habe ich geiſtliches lebendes· nv͗t geler=
F064-002v,09 et noch gevͤbet· Dovon begere ich hv͗te· an díne grundeloſe v͗rberm=
F064-002v,10 de· Daz du mír zuͦ vu͗rſtonde gebeſt wie ich betten ſol· Vn̄ wie ich mích halten· vn̄ vͤben ſol· noch
díme al=
F064-002v,11 lerliebeſten willen· Vn̄ gibe dír hu͗te oͮch vf mínnen frigen eigín willen· alſo daz du mít mír tuͦſt· was
du wilt· Vn̄ nu͗t me· alſo ich wil· es tvͦ míner naturen we odˢ wol· Do ich alſo knv͗wende ín dirre rede waſ· Vn̄ mínen eigín
frigen willen· alſo gar eínveltekliche· Vn̄ alſo gar· lu͗terlich gotte vfopfern=
F064-002v,12 de waz· Vn̄ míne nature ín alſo gar groſeme· getrenge· Vn̄ leide· vn̄ lidende wc· ín der ſelbē ſtvndē·
alſo knv͗wende· v͗rſcheín mír die mīnende v͗rbermede gottes· Vn̄ ſihe mít mínen líplichen oͮgen· Daz mích eín ſchoͤnes
mínnenkliches liht v̄=
F064-002v,13 bevohet· Vn̄ v̄beſchínet· Vn̄ ín diſeme líehten ſchíne· Do kam ich von mír ſelbˢ· ín eínen v͗berſwanch
daz ich mín ſelbes vu͗rgaſ· Vn̄ allˢ creaturen mít mír· vn̄ wurdent mích· ín diſeme líehte· v͗bernatu͗r=
F064-002v,14 líche groſe freveliche wūder gelo=
F064-002v,15 ſen ſehen· Dovon ich nv͗t geſprechē kan· noch en mag. Vn̄ oͮch mít den ſínnen nv͗t· begriffen kan·
noch en mag· Wēne daz eíne· Daz mích duh=
F064-002v,16 te· ſolte ich ewekliche· do ſín· geſín mích hette wol benvͤget· aber die ſtvnde duhte mích gar kvrz·
Vn̄ do ich dowider zuͦ mír ſelber geloſen wart· Do befant ich ín mír ſelber Dc ich alſo gar vol v͗berſwencken=
F064-002v,17 der froͤiden wo rden waſ· Daz mír nv͗t enwaſ· mín herze ín míme libe· wolte mír zerſpríngen· Von
rehter vͥberſwenkender froͤiden vn̄ do ich diſe v͗bernatu͗rliche froͤi=
F064-003r,01 de· ín mír befant· Do gedohte ich ach ach mín got· Vn̄ mín lieber ge=
F064-003r,02 ſpvnze· Wie maht dv allen den M. wol ſo rehte gvͤtliche tvͦn· Die dír ſo lange íare gedienet hant. ſider
dv mír armen ſv͗nder· dˢ erſt mít ganzen willen· Vſer der welte ge=
F064-003r,03 tretten het· ſo rehte groſe frel=
F064-003r,04 liche vͥbernatuͥrliche wūder v͗r=
F064-003r,05 zoͤiget heſt· Do fiel mír an ſtette ī· daz ich mínen lichamen· alſo gar v͗bele haſſende wart· Vn̄ ſpᵃch
do· ach mín got· Vn̄ mín hˢre· wie haſ=
F064-003r,06 ſe ich nv mínen lichamen· ſo rehte v͗bele· Dˢ mích ſo lange íare· ſo gar toͤ rliche vmbe gefvͤret het· ī
diſem vínſtern dal· Dirre armen ellendē welte· Vn̄ ſprach do· ach mín got. vn̄ mín hˢre ich wil noch hvͤte frevelic=
F064-003r,07 he vrlop geben allen dem libes ge
F064-003r,08 mache· Derzuͦ míme líchamen gehoͤ=
F064-003r,09 ret· Vn̄ allen deme irdenſchen guͦte daz ich habende bín· Vn̄ wil oͮch ger=
F064-003r,10 ne· vn̄ gewillekliche durch dínen willen arm ſín· Do ich alſo ī dírre rede· Vn̄ ī diſeme willē waſ· ín
der ſelben ſtvnden· ſo hoͤre ich wíe índe=
F064-003r,11 wendig ī mír ſelber· die allerſvͤſſe=
F064-003r,12 ſte frevelilicheſte ſtí̄me· redende iſt vn̄ ín mír ſelb ſelbˢ· Vſbrenchende iſt· ane alles mín zuͦtvͦn· Von
dˢ ich vo r níe me vˢnvmen hette· Vn̄ ſprach die ſtímme· alſus ín mír· dv líeber geſpvnze míner. dv ſolt daz wiſſende ſín·
Daz ich dˢ bín der híe ín dír redende· iſt herre obe al=
F064-003r,13 len hˢren· Vn̄ hˢre v͗ber alle die dínc· die ie wurdent· Odˢ iemer wˢden ſoͤllent· Vn̄ hˢre ie waſ· Vnd
iemer me bín· Vn̄ dovon heſt dv rehte getan· alſo eín rehter wíſer man· Daſ du heſt geben zit vmbe ewekeit· Vn̄ wil dir
ſagen· Du biſt eín vu͗rwegen kvͤne man geſín der men lu͗zel· Ín diſen ziten vín=
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F064-003r,14 det· ſo bín ích eín hˢre· dez alle dínc ſínt. Vn̄ och alles geiſchlicheſ gvͦt· Vn̄ oͮch alles lipliches gvͦt·
Von mír zuͦ lehen get· ſider dv nv dēne eín alſo gar fu͗rwegener frvmer kvͤn=
F064-003r,15 ner man geſín biſt· ſo wil ich dich nemen· Zvͦ eíme geſpvnzen· Vn̄ wil oͮch ſelber dín lehenshˢre ſín·
Vn̄ wil oͮch das dv dín liplich guͦt· noch hv͗=
F064-003r,16 te von mír vnpfaheſt· Zuͦ eíme rehten lehen· Vn̄ dv mín man dar=
F064-003r,17 vmbe werdeſt· Vn̄ du díne notdurft wol Dovon nemeſt· Vn̄ dz v͗berig=
F064-003v,01 ge fu͗rtvͦſt· Vn̄ vˢzereſt· mít díme geſpvnzen· Der oͮch din lehenſhˢre wo rden iſt· Vn̄ du ſolt oͮch díne
na=
F064-003v,02 ture nv͗t. e· Zit vˢderben· Wenne luͦ=
F064-003v,03 ge zuͦ dír ſelber· Wenne dv biſt ín der hizzígen wetenden bv͗rnendē mínnen· Do eíne ſtarke kreftliche
natvre· Gar ſchiere ínne vˢdo rbē iſt· Dovon lvͦge zuͦ dír ſelber. Vn̄ ſiſt díme geſpvnzen· alleíne geho r=
F064-003v,04 ſam· Vn̄ lvͦge daz du nv͗t me· vſſer díme eigín willen wirkende ſiſt. al=
F064-003v,05 ſo dv mír ſelber oͮch gelobet heſt· wilt du dc tvͦn ſprach die ſuͤſſe ſtím
F064-003v,06 me· Do ſp rach ich erſt widervmbe· mít mín ſelbes ſtímme· ach mín got vn̄ mín herre· Wie wil ich
dír· nv ſo rehte gerne geho rſam ſín· Vn̄ líe
F064-003v,07 ber herre· Dv weiſt oͮch wol· Das ich erſt vſſer der welte· getretten bín· vn̄ nv͗t vnkan noch nv͗t vnweis
waſ ích tvͦn ſol· Dovon begere ich hv͗te an dich· Daz du mír gebeſt. Zvͦ tvͦnde waſ dín aller líebeſter wille ſi· Do ſprach abˢ
ín mír die ſuͤſſe ſtím=
F064-003v,08 me· Dir ſol vffe dis zil nv͗me geſeit werden· Dovon luͦge zuͦ dír ſelber· Vn̄ ín dem ſelben wo rte· Do
waſ do
F064-003v,09 zuͦmole· Der rede eī ende· Vn̄ do fāt ich mích· Do ſelbˢ alſo gar vol v͗ber
F064-003v,10 ſwenkendˢ froͤiden· Das mích dc dvh=
F064-003v,11 te· daz mín herze vffe eíne ſtvnde do me rehter froͤiden hette· denne werent alle die froͤiden· Vn̄ kvrze
wille zvͦmole bi eínander geſín· Die ich ín der welte ie befant· Vn̄ ín dír=
F064-003v,12 re froͤidē· Do wart eín haſ ín mír ſelber vf ſtonde· Daz ich mín fleiſch mínen líchamen· alſo gar ſere
v͗be=
F064-003v,13 le haſſende wart· Dc ich an ſtette der gieng Vn̄ det míne cleider abe Vn̄ nam ſtarke rvͦten· Vn̄ zerſlvͦ=
F064-003v,14 g ſi vffe míme líchamen· Zuͦ klei=
F064-003v,15 nen ſtv͗cken· Vn̄ gie do der· Vnde hieſ mír heímeliche· eín herín hē=
F064-003v,16 mede machen· Vn̄ iſerín geiſchelē mít ſcharpfen ſnídenden iſín fo r=
F064-003v,17 nan dran· ſo ich mích mítte ſchlvͦ=
F064-004r,01 ge· daz mír denne die ſcharpfen ſnídenden iſín· Dc fleiſch vf zerren ſoltent. Vn̄ mír ſtarke loͤcher ín
mī=
F064-004r,02 nen lichamen ſoltent gonde wˢdē· Vn̄ dernoch. wenne ich mínen lic=
F064-004r,03 hamen· alſus vˢwūdete· ſo nam ich denne ſaltz· Vn̄ reip es dēne ī die friſchen wūden· Daz es mích va=
F064-004r,04 ſte ſmerzen· Vn̄ biſſen ſolte· Vn̄ nam denne daz herín hemmede· Vn̄ det es v͗ber den vˢwūdeten lichā=
F064-004r,05 men· das es ín den wūden gehar=
F064-004r,06 ſten ſolte· Dc eht míme lichamen vollen we beſchehe· Do ich alſo ín diſen vͤbendē ziten waſ· do
wurke
F064-004r,07 te got groſe wūder· mít mír· Dc mír doch alle míne erbeit ettewaſ liht wart· Vn̄ do ich alſo ín diſen
ſelben vͤbenden ziten waſ· do be=
F064-004r,08 ſchach es zvͦ eínem mole· dc ich von mír ſelber kam· Vn̄ vu͗rzvc=
F064-004r,09 ket wart· Daz ich von dírre zít nv͗t vˢſtvͦnt· Vn̄ ín diſeme vu͗rzvc=
F064-004r,10 kende· Do koment zuͦ mír. zwo die aller ſchoͤneſten mīnenclicheſten ívnchfrowen· Daz ich ſo ſchoͤner
bilde vo r níe geſehen hette· Vn̄ wo
F064-004r,11 rent ſo gar durchgleſtig ſchoͤne daz mích dvhte· Dc ich írre anege
F064-004r,12 ſihte kvme erliden moͤhte· Vn̄ ich ſp rach zuͦ ín· ír lieben ívnchfro=
F064-004r,13 wē. Wer ſínt ír oder waz wellēt ír· Do ſprochent ſi wír ſínt· Die den dv gedienet heſt· Vn̄ wellent dír
lōnen· Vn̄ ſínt vnſer namen genant angnes· Vn̄ Khetríne Vn̄ noment mích do· Díe zwo ſchoͤnen íuncfrowen· Vn̄ fuͦrtēt
mích· ín den aller lu͗ſtlicheſten ſch=
F064-004r,14 oͤneſtē gartē· Von dem ich ie ge=
F064-004r,15 ho rte ſagen· Vn̄ fuͦrtent mích ín dem garten· Zuͦ eíme alſo gar
F064-004r,16 zuͦmole hu͗beſchē cleínen lu͗zel
F064-004r,17 lígen boͤmelín· Vn̄ ſtvͦndent dovffe die aller groͤſten ſchoͤneſten bíren· Von den ich ie geho rte ſagen·
Vn̄ híeſſent mích dovnder diſ boͤme
F064-004v,01 lín ſitzzen· Vn̄ ſp rochent do zuͦ mír nv tvͦn vf dínen geren· Vn̄ ſchv͗tele dis boͤmelín· ich waſ geho rſam.
Vn̄ det mínen geren vf· Vn̄ rvͦrte· daz boͤmelín ane· do fielent an ſtette herabe der ſchoͤnen biren· mír mí
F064-004v,02 nen geren vol· do ſprochent zuͦ mír die zwo ſchoͤnen ivnchfrowē· nv ním diſe biren· Vn̄ gehalt ſi· Vn̄
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gip oͮch níeman keíne dˢvō· Vn̄ wenne es beſchiht· daz dír an dín ſelbes nature· kranc wu͗rt· ſo ſnít dirre ſelben bíren eíne
vf· Vn̄ iſ ír· ſo be
F064-004v,03 víndeſt dv daz dv an ſtette kraft ge
F064-004v,04 wínneſt· Vn̄ ním oͮch dírre biren
F064-004v,05 kernen· Vn̄ ſtrich ſi v͗ber alle díne wūden· ſo wˢdent ſi dír an ſtette heil· nv got der geſege dich·
ſp roc=
F064-004v,06 hent die zwo ſchoͤnen íunchfrowē Vn̄ ín dem ſelben wo rte· Do wo rent ſi an ſtette hínweg· Vn̄ do
kam ich oͮch an ſtette widˢ zuͦ mír ſelber· Vn̄ vant mích ſitzzende ím míme kem=
F064-004v,07 merlín· Vn̄ ich vant· Dc groſe wo rt=
F064-004v,08 zeichen· Dc mír mín gere vol· Der ſchoͤnen biren lag· Vn̄ ich gie do an ſtette der· Vn̄ ſneít dˢ biren
eíne vf Vn̄ aſ ír· Do bevant ich an ſtette· al=
F064-004v,09 ſo gar groſe nu͗we kraft ī míner naturen· Von dˢ ich nv͗t wol geſagē kan· Vn̄ vant oͮch kernen ī den
bírē die worent alſo gar ſchoͤne lu͗hten
F064-004v,10 de· alſo ebe es karfvnkelſteíne we=
F064-004v,11 rent geſín· Vn̄ ich gíe do der· Vnd ſtreich der bírenkernen· eínen v͗ber míner wūden eíne· Vn̄ v͗bˢ
welle ich ín ſtreich· Díe wnde waſ an ſtette al=
F064-004v,12 ſo garzuͦmole heil· alſo wer níe keín ſer do wo rden· Vn̄ do ich dís fv͗r
F064-004v,13 ſvͦchte· Do det ich diſe gvͦten biren ge
F064-004v,14 halten· Vn̄ wolte mích nv͗me domít=
F064-004v,15 te heilen· Vn̄ ich wolte líebˢ den ſmer=
F064-004v,16 zen durch got liden· aber ſo ich an míner natvren alſo kranc wart· Dc ich rehte wonde ſterben· ſo
nam ich dˢ biren eíne· Vn̄ aſ ír eín ſtv͗cke=
F064-004v,17 lín· ſo gewan ich an ſtette groſe kra=
F064-005r,01 ft· aber diſ groſe zeichē· Vn̄ diſ groſe wūder daz moͤhte die begír
F064-005r,02 de míner ſelen nv͗t erfu͗llen· Vnd ich ſprach do· ach mín got. Vn̄ mī herre· míner ſelen begirde het
keī benvͤgede heran· an diſen bilden mī ſele· befínde dēne daz dv ſí líeſe· zuͦ dem aller erſten mínſ anevanges bevínden· ſo
mag miner ſelen be
F064-005r,03 girde anders nv͗t erfu͗llet werden vn̄ het mích doch groſ wūder waſ dc ſelbe waſ· Wenne· Dc eíne dc
es míner ſelen gar lu͗ſtliche waz· Vn̄ wc doch v͗ber alle bilde· Vnd v͗ber alle míne vˢnv͗nftíge ſínnelicheit Vn̄ do ich alſus ín
dirre rede· waſ Do entw͗rte mír nv͗t· Do fieng ich wider ane· Vn̄ vͤbete mích· ín der ſelben vͤbvngen rehte alſo vo r· vn̄ do
ich ín dírre vͤbvnge· abˢ wol· vf=
F064-005r,04 fe driſſig dage geſín wc· Do wart ich aber von mír ſelber vˢzucket Vn̄ wart gefvͤret· ín den aller ſchoͤ=
F064-005r,05 neſten mīnenclicheſtē ko r· der ſcheī alſo gar durchgleſtig· alſo obe er mít fíneme golde durchſchlagē
were· Vn̄ waſ der ko r vol liehtˢ ſchoͤner engele· Vn̄ vnder den engeln die heiligen zwelf botten· Vn̄ ſprochēt die zwelfe
apoſteln zuͦ mír· Wol an dv mvͦſt rehte meſſe ſíngen. Do ſprach ich daz ſol noch en mag nv͗t ſín· wenne ich bín nu͗t geleret.
Noch gewihet derzuͦ· Do wart· ich vffe díe ſelbe ſtvnde· an ſtette die heilige geſchrift geleret· Vn̄ gie do ſant Pe=
F064-005r,06 ter der· Vn̄ gerwete mích. Vn̄ wihe
F064-005r,07 te mích· Vn̄ ſang do meſſe. Vn̄ die heiligen aoſteln· Vn̄ die heiligē engele· die dienetē mír· Vn̄ hvlfēt
mír die meſſe ſíngen. Vn̄ do die meſ=
F064-005r,08 ſe vollebroht wart· Vn̄ vſ waſ· do nígent ſi mír· Vn̄ mahtent eín cru͗=
F064-005r,09 ze v͗ber mích· Vn̄ worent do an ſtet
F064-005r,10 te alle enweg· Vn̄ do kam ich aber zuͦ mír ſelber· Vn̄ fant mích aber alleíne ín míme kēmerlín· Vn̄
vant aber eín groſ wo rtzeichen· ich be=
F064-005r,11 fant daz mír die heilige geſchrift· wol vffe driſſig wochen gar wol bekant waz. Vn̄ kvnde ſi alſo wol·
alſo wer ich alle míne tage ī groſē ſchuͦlen geleret wo rden· Vn̄ ich doch ſolliches groſſes dínges· níe nv͗t ge
F064-005r,12 leret wart· diſe groſe zeichē moͤhte aber die begirde míner ſelen nv͗t erfv͗llen· Vn̄ do ſprach ich aber
ach mín got· Vn̄ mín hˢre moͤhte ez ſín· ſo hette ich gar gerne· daz mír ín míme anevange wart· daz díe be=
F064-005r,13 gírde míner ſelen v͗rfv͗llet wurde· do wart mír aber nv͗t geentwu͗r=
F064-005r,14 tet· do vͤbete ich mích aber fu͗rbaſ alſo vo r· Vn̄ treíp daz wol vffe zwelf wochen· Vn̄ do wart· ich abˢ
vˢzucket· Vn̄ ſihe bi mír ſton eínen gar groſen man· Vn̄ waſ der an allen ſíme libe alſo gar vˢwūdet Vn̄ alſo gar iemerlíche
durchmar=
F064-005r,15 telt. daz es eíne alſo gar gru͗welich iemerliche geſihte was· abe der ich gar ſere erſchrack· Vn̄ ſpᵃch ich
doch gar erſchrockenliche zuͦ íme· ach lieber frv͗nt wer biſt dv· daz dv ſo rehte íemerliche gehandelt biſt· Vn̄ do ſpᵃch er
nvͦ ſich mích ane· vn̄ du ſolt daz wiſſende ſín· daz dv dirre groſe martel eín vrſache biſt geſín· Vn̄ ín dem ſelben wo r=
F064-005r,16 te· do nam er mích· Vn̄ truhte mích zuͦ íme· Vn̄ truhte mír mínen mv̄t vu͗r ſín vˢwūdetes hˢze· Vn̄
ſprach nvͦ ſvge mínſ bluͦtes· daz ſol dír alle díne wundē heilen· Vn̄ er nā do gar eín wiſſes tuͤchelín· Vn̄ ſtr=
F064-005r,17 eich es v͗ber ſínen vˢwūdetē lip Dc es bluͦtig wart· Vn̄ er ſprach do ſe dis tuͦchelín· Vn̄ wenne dv
vˢwūdet wurſt· ſo ſtrich es v͗ber díne wūdē· ſo biſt du an ſtette geneſen· Vn̄ do er diſ geſprach· do mahte er eín cru͗ze v͗ber
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mích· Vn̄ wc an ſtette enweg Vn̄ do kam oͮch ich an ſtette wider zvͦ mír ſelber· Vn̄ vant mích abˢ allei=
F064-005v,01 ne ſitzzende ín míme kēmerlín· Vn̄ vant oͮch daz bluͦtige tuͦchelín zuͦ eíme wo rtzeichē ligende vffe mí
F064-005v,02 nen knv͗wē· Vn̄ gíe do der· Vn̄ det míne cleider abe· Vn̄ befant oͮch do daz mín lichame von alleme
ſer· Vn̄ von alleme ſmerzen heil wo r=
F064-005v,03 den waſ· Vn̄ gie do der· Vn̄ nam abˢ míne geiſcheln· Vn̄ ſchluͦg mír ſel=
F064-005v,04 bˢ aber ſtarke wūden ín mínen lic=
F064-005v,05 hamen· Vn̄ nam do dz bluͦtige tuͦc=
F064-005v,06 helín· Vn̄ ſtreich es v͗ber die wūdē do worent die wūden an ſtette heil wo rden· diſ groſe zeichē· Vn̄
diſ groſe wūder moͤhte aber die be=
F064-005v,07 girde míner ſelen nu͗t erfv͗llen. Vn̄ ich ſprach aber ach mín hˢre vn̄ mī got· moͤhte ez ſín ſo hette ich
ger=
F064-005v,08 ne· daz die begírde míner ſelen erfv͗l=
F064-005v,09 let wurde· Do wart mír abˢ nv͗t geentwu͗rtet· Do vͦbete ich mích abˢ fu͗rbaſ· ín alle wiſe rehte alſo vo r·
Vn̄ diſ vͤben det ich abˢ wol vf fu͗nfzehen wochē· Vn̄ do die vſ kō=
F064-005v,10 ment do wart ich abˢ vˢzucket. Vn̄ wart gefuͤret ín eín garzuͦmole ſchoͤnes liehtes mīnencliches hvſ
Vn̄ daz wc ínwendig· alſo gar gle=
F064-005v,11 ſtig von líehte· dc ich den ſchín kv̄=
F064-005v,12 me erlidē moͤhte· Vn̄ wc dc huſ alleſ ſament vol ſchoͤner mīnenclicher ívnchfrowē· Vn̄ hettent die alle
ſch=
F064-005v,13 oͤne rote roſenſchael vffe írme hoͮbete· Vn̄ vnder den ivnchfrowē allen· Waz eíne gar vſſer moſen
ſchoͤne herliche frowe· Vn̄ ſas die ſchoͤne frowe vffe eíme gar ſchoͤ=
F064-005v,14 nen herlichen ſeſſele· Vn̄ hette eín gar vſſer moſen ſchoͤnes mínnē
F064-005v,15 cliches lu͗zelligeſ kíndelín vfe irre ſchoſſe ſitzzende· Vn̄ ſprach die ſchoͤ
F064-006r,01 ne frowe zuͦ mír. ſich liebˢ frv͗nt. diſ ſchoͤne kínt· daz iſt mín kínt. vn̄ iſt dín geſpvnze· durch des
willen dv die welt v͗bergebē heſt· Vn̄ gie do die ſchoͤne frowe der· Vn̄ nam gar eín ſchoͤnes fíngerlín· abe írre hende· Vn̄ gab
es deme kínde· ī ſíne hant· Vn̄ ſprach do· kínt mínſ ſtoſ diſ fíngerlín díme geſpvnzen an ſínen vínger· zuͦ eíner rehten fr=
F064-006r,02 v͗ntſchaft· daz er dír ettewaſ wer=
F064-006r,03 de nochgonde· deſ ſelben wegeſ den dv íme vo r gangen biſt· daz kínt waſ geho rſam· Vn̄ det daz es ſín
mvͦter hieſ· Vn̄ an ſtette· do mír dc fíngerlín an mínen vínger geſto=
F064-006r,04 ſen wart· do mahte dc kínt Vn̄ die mvͦter eín cru͗ce v͗bˢ mích· Vn̄ wo=
F064-006r,05 rent do an ſtette alle mít eínander hínweg· Vn̄ do kam ich an ſtette wi=
F064-006r,06 der zuͦ mír ſelbˢ· Vn̄ vant mich aber alleíne ín míme kēmerlín· Vn̄ ich greif an míne hant· Vn̄ greif·
daz víngerlín. Vn̄ geſach es· do waſ es daz aller ſchoͤneſte lu͗ſtlicheſte víngˢ=
F064-006r,07 lín· Von dem ich groſe kraft· Vn̄ froͤi=
F064-006r,08 de enpfieng· Wenne daz eíne dc ſich die begirde mínˢ ſelen nv͗t wolte loſen benvͤgen hiemítte· Vn̄
ich ſpᵃch do abˢ· ach mín got· Vn̄ mín hˢre ich weiſ· wíe mír iſt· ich vínde ín allen diſen groſen lu͗ſtlichen bilden keín
benvͤgede mínˢ ſelen· ach líebˢ got moͤhte es ſín· dc du noch zuͦ eínen mole· die begirde mínˢ ſelē erfv͗llē wolteſt· dc wer
mír gar vſſer mo=
F064-006r,09 ſen troͤſtliche· Do wart mír aber nv͗t geentwu͗rtet· do nam ich abˢ míne vͤbunge hervu͗r· Vn̄ vͤbete
mich ſtrencliche rehte alſo vo r· Vn̄ do ich diſ alſo lange getet· das es alles zuͦſāmene· wol vffe eín íar wart· Vn̄ do diſ ſelbe
erſte íar míns anevanges· alſus vˢtriben wc· Vn̄ vſ waſ· do beſchach es vffe den ſelben tag· dez iargezites· dz ich abˢ vˢzucket
wart· rehte ín den ſelben erſten zu͗g mínſ anevangeſ· des ſelbē zuͦgeſ mín ſele oͮch bege=
F064-006r,10 rende wc· Vn̄ híemítte wart oͮch míner ſelē begírde· abˢ erfu͗llet· Wenne do waz weder bilde noch
fo rme· Vn̄ waz v͗bˢ alle vˢnvnft· aber die ſtvnde diz zugeſ wc gar
F064-006r,11 zuͦmole kurtz· Vn̄ do diſe ſtvnde vſ kam· Vn̄ abˢ zuͦ mír ſelbˢ geloſē wart· do vant ích mích aber allei=
F064-006r,12 ne ín míme kēmerlín· Vn̄ vant abˢ die aller froͤllicheſte ſuͤſſeſte ſtím=
F064-006r,13 me· one alles mín zuͦtvͦn· ín mír ſelbˢ vſbrechende· die ſelbe ſtímme die ich oͮch ín míme anevange ge
F064-006r,14 hoͤret hette· Vn̄ ſprach die ſtí̄me al=
F064-006r,15 ſvs· ſage mír fru͗nt· Vn̄ geſpvnze míner· wie heſt dv dis iar gelebet. do ſpᵃch ich ach liebˢ got. ſo
dunket mích dz ich nv͗t lebe· noch gelebet habe· alſo ich billich ſolte· do brach die ſvͤſſe ſtímme ī mír ſelbˢ vſ· Vn̄ ſprach
dv ſeiſt rehte wo r· Vn̄ iſt dz ſache· daz dín herze· Vn̄ díne ſele· diſ ganze íar. ín groſer begirde ſínt ge=
F064-006r,16 ſín· noch diſeme groſen liehte· das dír got von dín ſelbes gebreſten wegē zuͦ dem andern mole· het
ge=
F064-006r,17 loſen ſehen· Vn̄ du ſolt dc wiſſende ſín daz ín díner groſen begirde· nv͗t rehte vollekomene demvͤtik=
F064-006v,01 eit iſt geſín· dv ſolteſt gedoht ha=
F064-006v,02 bē an die liebe demvͤtige mvͦter gottes· do die iren willen darín gab· daz ſi muͦter gottes heíſſen ſolte·
vn̄ oͮch ſín ſolte· do ſprach ſi demvͤte
F064-006v,03 kliche· ich bín eín dirne gottes· vn̄ oͮch an den lieben ſante Johanneſe do men zuͦ íme ſp rach· ob er
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got were· Do ſpᵃch er ich bín nv͗t wir=
F064-006v,04 dig· dz ich íme· ſínen ſchuͦchriemē ane rvͤren ſolte· nv ſich zuͦ dír ſel=
F064-006v,05 bˢ· was dv geton heſt· du heſt diz ganze iar gemuͦtet· Vn̄ begeret· dz dv got ſelbˢ ſehen ſolteſt· nvder
nv het dich got geweret· Vn̄ heſt ín geſehen· aber ich wil dír ſagen wie dv ín geſehē heſt· du heſt ín· in dˢ wiſen geſehen·
rehte alſo ob du legeſt ín eíme tieffē tvrne ge
F064-006v,06 fangē· Vn̄ do eín fenſter zuͦ aller obereſt ín den tvrn gienge· Vn̄ ſo denne die ſv̄ne zuͦ dem venſter ín
ſchíne· ſo gebe es ettewaſ cleínes ſchínes von deme gelaſte nídenan ín den turn· dovon dín herze wol ettewaſ eín weníg
erfroͤwet moͤ=
F064-006v,07 hte wˢden ſich rehte zuͦ gelicher wi=
F064-006v,08 ſe het dir got geton· Vn̄ er het ſich vu͗rbo rgen vo r díner ſelen· Vn̄ het nu͗wēt eínen blick von íme gelo
F064-006v,09 ſen gon den oͮch dín ſele geſehen het· Wenne keíne ſele mag got geſehen ſvndˢ míttel· die wile dz
ſele vn̄ lip bi eínandˢ ín dˢ zit wō=
F064-006v,10 nende ſínt· Vn̄ oͮch dz dín ſele· diſē blick nuwent geſehē het· Vn̄ do
F064-006v,11 von alſo gar fro wo rdē iſt· daz iſt nu͗t eín wūder· Wenne eín iege
F064-006v,12 lich gelich mínnet gerne ſín ge=
F064-006v,13 lich· ſo iſt die ſele noch gotte gebil
F064-006v,14 det· dovon mag die gewore edele mínnēde ſele· mít keínen díngen noch mít keínen bilden benvͤgen
die mínre dēne got ſínt· Vn̄ oͮch zuͦ dírre groſen mīnen· mag oͮch níeman kvmen· denne mít rehtˢ grvndeloſer mīnendˢ
demvͤtiger zuͦ grvnde ſterbendˢ geloſenheit Vn̄ wil dir ſagen me· du biſt noch nu͗t ganz bewert· Wilt abˢ du vollenkomen-
liche ganz bewert werdē· ſo muͦſt du dich demvͤtikliche vnderwerfen ín den aller liebe=
F064-006v,15 ſten willen gottes· Vn̄ got loſen tvͦn mít ſínen wˢken ín zit vn̄ ín ewikeit· Wie er wil· Vn̄ nv͗me al=
F064-006v,16 ſo du wilt· Vn̄ alſo du begerende biſt· Wilt dv daz tvͦn ſpᵃch die ſtī=
F064-006r,01 me ín mír· do ſpᵃch ich erſt mít mín ſelbes ſtímme widervmbe ach mín got· vn̄ mín hˢre ich vˢ=
F064-006r,02 ſto mích nv erſt· daz ich vnrehte gefarn· Vn̄ geton habe· ach mín hˢre· Vn̄ mín got· mír iſt leit alles
daz ich ie wider dich getet· Vn̄ ge=
F064-006r,03 ton habe· Vn̄ ſich ane díne grvn=
F064-006r,04 deloſe mīnende erbarmde. Vn̄ ním von mír· Waſ vu͗rbo rgenſ ei=
F064-006r,05 gíns willen bi mír wonende ſi vn̄ lere mích rehte gewo re demvͤ
F064-006r,06 tikeit. Vn̄ rehte alleíne dír ín al
F064-006r,07 len díngen geho rſam zuͦ ſínde· Vn̄ dír alleíne zuͦ grvnde ſterben=
F064-006r,08 de geloſenheit· obe es dín wille ſi alſo du dich díme hímelſchen vattˢ líeſe· Vn̄ do ich diſ geſp rach Do
brach die ſvͤſſe ſtí̄me ín mír vſ· Vn̄ ſp rach alſus· ſage mír wilt dv nv geho rſam· ſín ſo ſolt du ge
F064-006r,09 fuͤret werden· den gerehten gewo
F064-006r,10 ren weg den ſelbē weg den eíne gerehte edele mīnende ſele oͮch gon mvͦſ· ſol ſi vo r dem hímelſchen
vatˢ bewert wˢden· do ſp rach ich mít mín ſelbes ſtí̄me· ach mín got. Vn̄ mín hˢre. ich wil dir gerne geho r=
F064-006r,11 ſam ſín alſo fere ich kan· Vn̄ mag vnze ín mínen tot· Vn̄ tvͦ nv mít mír armen ſv͗nder ín zit· Vn̄ ín
ewekeít· alſo dv wilt· Vn̄ nv͗me alſo ich begerende bín· Do ſpᵃch die ſuͤſſe ſtí̄me ſider du nv dēne geho r
F064-006r,12 ſam wilt ſín· ſo ſezze dich rehte vffe liden· Vn̄ luͦge oͮch dc dv an dich nemeſt· Vn̄ lereſt aberhamſ
geho rſam· Vn̄ iobes gedult· Vnd oͮch iobes ſtettekeit· nv wolan· Vn̄ ſetze dich rehte vffe eín gedul=
F064-006r,13 tíg ſtette blibendes geho rſam lidē Wenne es mag nv͗t anders ſín vn̄ ſider dv nv geho rſam wilt blibē·
ſo heiſſe ich dich bi geho rſā daz dv anegondes zuͦ dem aller er=
F064-006r,14 ſten nemeſt· díne liebē bíren· ín den dv groſen troſt befvnden heſt· vn̄ ním oͮch daz bluͦtíge tuͦche=
F064-006r,15 lín· vn̄ dín liebeſ víngerlín· daz dir von dem kínde wart· Vn̄ mac=
F064-006r,16 he heímelíche eín fv͗r· Vn̄ vˢbu͗rne es alles ſāment mít eínandˢ· Vn̄ dv ſolt dich oͮch nv͗me vͤbende ſín
mít vſſewendiger vͤbūge weder mít ſchlahende· noch mít keínen andern ſachē· Vnze an die zit das dírs erloͮbet wurt· dv
ſolt nv geleret· Vn̄ bewiſet wˢden waſ índewendige vͤbvnge ſi· Vn̄ die wurt dír oͮch alſo not tvͦnde· das dv wol der vſſern
vˢgiſſeſt· nv wil ich ſwígē· Vn̄ wil ín vil langē ziten nv͗t me· zvͦ dír redende ſín ín dem ſelben wo rte do wc diſe re=
F064-006v,01 de eín ende· do gieng ich der· Vn̄ wc an ſtette geho rſam· Vn̄ nam míne lieben biren· Vn̄ mín líebes
tuͦche
F064-006v,02 lín· Vn̄ mín ſchoͤnes liebes vínger=
F064-006v,03 lín· Vn̄ mahte heímeliche eín fv͗r Vn̄ vˢbrande es alles ſāment mít eínandˢ vō dirre aller erſten ge=
F064-006v,04 ho rſam· do beſchach mír gar we abe· Vn̄ do ich diſ getet· do gieng ich do widˢ ín mín kemerlín· Vnd
wolte· abˢ ettewaſ guͦtes gedenken alſo ich vo r pflag zvͦ tvͦnde· Vn̄ do ich alſo knv͗wende ín míme kemˢ=
F064-006v,05 lín wc· do wurdent mír an ſtette alle míne ſv͗nden· die ich alle mí
F064-006v,06 ne tage geton hette· alſo gar grv͗
F064-006v,07 weliche ſwerliche fu͗r gehebet reh=
F064-006v,08 te· alſo ob ich an ſtette fu͗r gerih=
F064-006v,09 te mvͤſte· Vn̄ ſi beſſern mvͤſte· Vn̄ do erſchrak ich gar vſſer moſen ſere· Wenne ich kvnde nv͗t andˢs
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ī mír víndē· Wenne daz ich die ewige helle rehte wol vˢſchuldet hette· Vn̄ oͮch darín faren mvͤſte Vn̄ ín díſen gedenken·
Vn̄ ín diſer angeſt· Vn̄ not waſ ich wol vffe eín ganzeſ iar· daz ich vō níemā keínes bevíntliches troſtes gewar wart· Weder
lipliche noch geiſlic
F064-006v,10 he· wenne alleíne die vˢbo rgene kraft gottes· die kam mír heíme
F064-006v,11 liche zuͦ helfe andˢs ich moͤhte ſín nu͗t erlittē habē· Wenne ich wart in dirre vͤbunge an mínˢ naturē
alſo gar kranch daz ich dicke dˢ
F064-006v,12 zvͦ kam· daz ich gedohte ich ſolte an der ſelben ſtette ſterbē· ſo be
F064-006v,13 fant ich derzuͦ nv͗t anders ī mír wenne daz ich ín die ewige helle faren mvͤſte ich hette daz ganze iar
keínen bevíntlichen enthalt wenne daz eíne dz ich ín mír ſel=
F064-006v,14 bˢ den willē vant· Wie daz were dz ich ín díe ewige helle farē mvͤ
F064-006v,15 ſte· dervmbe wolte ich doch nu͗t brechē· noch keíne ſv͗nde níemer me getvͦn· Vn̄ wolte ſtette blibē
vnze ín mínen tot· Vn̄ do diſ iar vſ kam do nam mír got diſe gro=
F064-006v,16 ſe pínliche vͤbvnge abe· Vn̄ gab mír do eíne andere pínliche vͤbv̄
F064-007r,01 ge die borfil lihter waz· er gab mír daz ander íar· daz mír nv͗t vnwaſ aller mín lichame wer eín neſt
der boͤſen geiſte· Vn̄ fvͤrēt mír zuͦ dem mvnde· Vn̄ zuͦ der na=
F064-007r,02 ſen Vn̄ zuͦ den oͮgen Vn̄ zuͦ oren vſ· Vn̄ ín rehte alſo binnen die zuͦ iren loͤchern ín iren bínneko rp vſ
Vn̄ ín fliegende ſínt· Vn̄ íre wonv̄ge do ínne hant· vſ vn̄ ī zuͦ flíegende· ſo ich obe tiſche ſaſ· Vn̄ aſ· ſo waſ mír die ſchv͗ſſele·
Vn̄ dˢ tíſch diſ mít eínander vol der boͤſen gei=
F064-007r,03 ſte· Vn̄ hettent alle ire wonvnge ín mír vſ vn̄ ín zuͦ farende· Vn̄ ín dem ſlaffe· ſo waz mír rehte oͮch
dc ſelbe· mích half nu͗t waſ ich mích dˢfu͗r geſegenete· ín dirre pínlichen vͤbvnge wart ich dicke ín míme hoͮbete alſo
garzuͦmole kranch· dc ich gedohte ich wurde vō den ſínnē kvmende· diſe pínlic=
F064-007r,04 he vͤbvnge hette ich oͮch wol vffe eín iar one allen bevíntlichē troſt. Wenne daz eíne daz ich dˢ hellē
nv͗=
F064-007r,05 me fo rhͤtende waz· Vn̄ do diſ ander iar oͮch vſ kam· do nam mír got oͮch diſe pínliche vͤbunge abe· vn̄
gap mír abˢeíne andere· die bo r=
F064-007r,06 vil lihter waſ· er gap mír· daz ich mít ſo gar groſeme vngloͮben an=
F064-007r,07 ne gefohtē wart· beide tag vnd naht ane vnderloſ aber wol vf=
F064-007r,08 fe eín íar· daz ich alle zit fo rhͤtēde waſ· daz ich vˢzwifelt hette· Vn̄ ſo ich von o rdenvnge wegen gottes
lichame enphahen mvͤſte· ſo beſch=
F064-007r,09 ach mír vō vngloͮben alſo garzuͦ
F064-007r,10 grvnde we· daz ich dicke derzvͦ kam· daz ich gedohte ich mvͤſte an der ſtette ſterbē· Vn̄ diſ beſchach
mír mít allen criſtenlichen wˢken· Vnd weles ich ane fieng· Vn̄ es vͤben wolte· ſo beſchach mír alſo garzvͦ
F064-007r,11 grvnde we dar abe· daz ich ſín ín gr=
F064-007r,12 oſe krancheit kam· Vn̄ ich hette oͮch von níeman keínen bevíntlichen troſt· Weder ín zít noch ín
ewikeit· vn̄ ich moͤhte es oͮch keínen mēſchē wedˢ geſagē· noch geclagen̄· Vn̄ do diſ dírte iar oͮch vſ kam· do nam mír got
oͮch diſe pínliche vͤbunge abe· Vn̄ gap mír do eíne andere gar pín
F064-007r,13 líche vͤbvnge· er gap mír daz vier
F064-007r,14 de iar. gar groſ vnmeſſig liden· Vn̄ daz liden daz er mír gap· daz waſ daſ ich alle creaturē· redelich·
Vn̄ vnredelich· eíne noch dˢ anderen alle mít groſer vnmeſſiger beko r=
F064-007r,15 unge durchliden mvͤſte· Vn̄ derzvͦ díe ich nv͗t bekennende waſ· die wurdent mír ī groſeme lidende zuͦ
bekēnende geben· Vn̄ mít kvrzē wo rten ich kan nv͗t bekennē· Waſ ie in der zit beſchaffē wart· ich mvͤſte ez alles eínſ noch
dem andˢn mít maníger hande groſer beko r
F064-007r,16 vnge durchliden· Vnd dˢzuͦ wart ich ſv͗nderliche groͤſeliche· gemar=
F064-007r,17 telt· Vn̄ gepíneget ī groſer beko r=
F064-007v,01 vnge ín hímelſchen bildē· ich wa=
F064-007v,02 rt daz vierde iar mít ſo manígˢ hande froͤmedˢ ſachē vˢſuͦcht díe v͗bˢ mēſcheliche ſínne treffent. dc ich
ſín alſo garzuͦmole kranch wart· dc ich gedohte ich ſolte keíne wile leben moͤgen· derzuͦ moͤhte ich keínen mēſchē hie von
wedˢ geſagē· noch geclagē· ich bevant oͮch von gotte keínen bevíntlichē troſt· Vn̄ do diſ vierde iar oͮch vſ kam· do nam mír
got do oͮch diſe groſe pínliche vͤbende martel abe Vn̄ líes mích do lidíg one alle be
F064-007v,03 ko runge ſton· Vn̄ do ich bevant daz ich dirre groſen vͤbēdē mar=
F064-007v,04 tel lídig wo rdē waſ· do wart míne natvre an ſtette alſo gar fro· Vn̄ alſo vol v͗bˢſwenkender froͤidē· daz
ich abe dˢ froͤidē ī ette=
F064-007v,05 waſ ſchrecken fiel· Vn̄ gie do bal=
F064-007v,06 de ī míne kāmere· Vn̄ fiel vffe mí
F064-007v,07 ne knv͗· Vn̄ ſpᵃch ach mín got· vnd mín hˢre nv͗t ſich ane míne kranc=
F064-007v,08 ke bloͤde nature die ſich ſo gar ſchíe=
F064-007v,09 re froͤwende iſt. ſo ſi ſich ſelber on lidē víndet· ach liebˢ mín got· Vn̄ mín hˢre· ich begere hv͗te an
dich dc du vollebríngeſt dínen aller líe=
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F064-007v,10 beſtē willē· Vn̄ nv͗t aneſehende ſiſt míne krancke nature· Vn̄ ich=
F064-007v,11 begere nvͥt alſo ferre es dín wil
F064-007v,12 le ſi dc du mír lidē abe nemeſt· Vnd iſt es dín wille· vn̄ dín ere vo r díme hímelſchē vattˢ· ſo wil ich
gewillekliche· Vn̄ gerne alles daz lidē habē· daz dv v͗ber mích vˢhengē wilt. díme lidende zvͦ eínen eren· Vn̄ das dín ere·
Vn̄ dín wille an mír armen ſv͗nder vͦlle
F064-007v,13 braht wˢde· Vn̄ nv͗me ſich an mínē willen· Vn̄ an míne krancke bloͤde fvle nature· Vn̄ vollebríng
dínen aller liebeſten willen· Es ſi míner naturē liep odˢ leit· Vn̄ es tuͦ míner naturē Wie we es welle· iſt es dín wille dˢvmbe
loſ nv͗t abe· Vn̄ iſt es dín wille· Vn̄ ſol dēne míne nature vnze an den ív͗ngeſtē tag· in alſo groſeme lidende ſín. alſo ſi
noch ie wart· daz mvͦſ ſi tvͦn· Vn̄ mvͦſ dír mít díner helfe geho rſam ſín· Vn̄ ich bekēne daz wol· daz míne boͤſe nature liden
rehte wol vˢſchuldet het· do ich alſo ín dírre rede waſ· Vn̄ diſe rede getet· ſo kumet eín ſchoͤnes mīnenkliches lieht· Vnd
vmbevohet mích· Vn̄ von dem ſchínenden glanze dervon dem lie
F064-007v,14 hte gieng· der waſ ſo durch lu͗htē
F064-007v,15 de ſchoͤne· daz ich rehte von mír ſelber kam· Vn̄ wart abˢ ín dem blicke geloſen ſehen· Vn̄ bevíndē
ſolliche wūder· die v͗bˢ alle men=
F064-007v,16 ſcheliche ſínne ſínt· Vn̄ ich kan· noch enmag mít keínen wo rtē dervon geſp rechē· Vn̄ die wūder die
ich do wart geloſen ſehen vn̄ bevíndē· daz waſ v͗bˢ alles daſ men ín dˢ zit gedenken mag· Vn̄ ich fant do mín herze· Vn̄
míne ſele alſo gar vol v͗bˢnatuͥrlicheſ liehtes· Vn̄ froͤiden· do von nv͗t zvͦ redende iſt· Vn̄ do abe ich oͮch groſ wūder nam· Vn̄
do ich alſo in diſe=
F064-007v,17 me groſem froͤvelichē wūder waſ· ſo hoͤre ich abˢ wie die aller froͤv=
F064-008r,01 licheſte ſvͤſſeſte ſtīme one alles mī zuͦtvͦn ínwendig ín mír ſelbˢ vſ
F064-008r,02 brechende iſt· Vn̄ ſp rach die ínwen=
F064-008r,03 dige ſuͤſſe ſtí̄me· alſus zuͦ mír dv liebˢ geſpvnze míner· nv biſt du erſt bewert· daz dv mín reht ge
F064-008r,04 ſpvnze heiſſen ſolt· Vn̄ oͮch ſín ſolt Vn̄ du ſolt· daz wiſſende ſín· daz ich mít den mínen aller liebſten
frv͗n=
F064-008r,05 dē· Vn̄ mít den mínen aller liebe=
F064-008r,06 ſtē geſpvnzen. alſus ſpvnzíere· alſo ich mít dír diſe vier iar ge=
F064-008r,07 ſpvnzieret habe· Vn̄ dennevon biſt oͮch dv nv erſt den rehtē mī
F064-008r,08 neweg gangē· Wenne dír ſínt al=
F064-008r,09 le díne ſv͗nden vˢgebē· Vn̄ du ſolt oͮch níemˢ fegefu͗r bevíndē· Vn̄ wē ne dín ſele oͮch von dírre zit ſcheí
F064-008r,10 dende wurt· ſo wurt ſi an ſtette genuͦmen· Vn̄ wurt geſetzet zvͦ den martelern· mít den ſi ewiklic=
F064-008r,11 he froͤide beſizzen vn̄ haben ſol vn̄ dírre froͤidē ſolt dv mít guͦte=
F064-008r,12 me fridē beitende· Vn̄ wartende ſī· Vn̄ ſolt dich nv͗t loſſen belangen daſ du lenger ín dˢ zit mvͦſt ſín·
dv ſolt es gotte befelhē· Vn̄ alſo lange alſo du noch ín dˢ zit wurſt ſínde· ſo ſolt dv dír ſelber keíne ſtrenge herte vͤbvnge
ane tvͦn· du ſolt eín
F064-008r,13 veltikliche dˢ criſtenheíte gebot hal=
F064-008r,14 ten· Wēne dv wurſt ínwendig gn=
F064-008r,15 vͦg gevͤbet wˢdē· mít dēme daz dv diſe zit liden mvͦſt· Wēne dv wurſt mít díner erlu͗htendē bekēnenden
beſcheidenheit ſehen dínen eben
F064-008r,16 mēſchē gonde· alſo vˢírrete ſcheffe=
F064-008r,17 lín· Vndˢ den wolfē· vn̄ dc ſelbe wurſt dv aue ſehende mít groſer erbermede· vn̄ daſ ſelbe ſol oͮch nv͗=
F064-008v,01 me dín vͤbvnge· vn̄ dín cru͗ze ſín· Vn̄ híemítte ſol oͮch díne nature nvͦme wol gevͤbet wˢden· nvder nv
habe ich dír gnvͦg geſeit· dv ſolt dich nvͦme eínveltikliche hal=
F064-008v,02 tē alſo eín eínvaltiger man ín al=
F064-008v,03 ler criſtenlicher o rdenv̄ge· noch al=
F064-008v,04 ler wiſe daz níemā vō dír bevín=
F064-008v,05 dē· noch haltē moͤge· Wenne dc men dich aneſehende ſi fu͗r eínen erbˢn eínveltigen biderben
criſtenman Nvdˢ dˢ goͤtteliche fride der ſi mít dir· du heſt nv ſelber eíne goͤttelíc
F064-008v,06 he wol bekēnende erlu͗htede beſch=
F064-008v,07 eidenheit· dovon daz dv ez nv nv͗=
F064-008v,08 me bedarft· do von ſolt dv diſe ſuͤſ=
F064-008v,09 ſe rede· Vn̄ daz groſe wūder· dc dv befvndē heſt ín dirre zit níemer me bevínden· Vn̄ ín diſeme ſelben
wo rte· do waſ diſe ſuͤſſe rede vſ· Vn̄ waſ eín ende· Vn̄ do kam ich do an ſtette widˢ zuͦ mír ſelbˢ· Vn̄ vant mích do abˢ alleíne
ī míme kemer=
F064-008v,10 lín· Nvder do diſe rede alle vſ waſ Vn̄ do dirre mēſche dem andern mē
F064-008v,11 ſchē· ſíme liebē frv͗nde alles ſín le=
F064-008v,12 ben ín gotte geoffenbo rt hette· do ſp rach er do· ach líebˢ frv͗nt ſider dc diſ alles beſchach von deme
ich dír geſeit habe ſider her habe ich ette=
F064-008v,13 wiefil zites gelebet· Vn̄ habe die gar eínvelticliche vˢtribē· noch ge
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F064-008v,14 ho rſam· Vn̄ noch o rdenvnge dˢ hei=
F064-008v,15 ligen kirchē· Vn̄ habe oͮch dc willē ſtette zuͦ habende vnze ín mínen tot· Nvder liebˢ frv͗nt· ich fo rhͤte
ich habe es ettewaſ zuͦ lang gema=
F064-008v,16 ht· Vn̄ habe doch mín lebē v͗bˢloͮfen ſo ich aller beldeſt kvnde· alſo ez got geben het· Nvdˢ líeber
frv͗nt nv ſage mír oͮch dín lebē· alſo dir es got gebende iſt· do ſp rach der andˢ menſche· ach líebˢ fru͗nt ich habe dich mít
groſeme luſte vn̄ gar gerne geho reͤt· aber der abēt dˢ iſt nv hie· Vn̄ het ſich dirre ſvm=
F064-008v,17 merlange tage vu͗rgangē. daz dv one alle lipliche ſpiſe geſín biſt Vn̄ dvnket mích guͦt· dunket es dich
gvͦt· daz wir mo rne rehte frvͤge her widˢ an diſe heímeliche ſtat kvment· ſo wil ich dír mít froͤ=
F064-009r,01 den alles mín leben rehte gerne offenbo ren· alſo ez dēne got gebē
F064-009r,02 de iſt· do ſprach dˢ ander menſche· ach líeber frv͗nt· Daz iſt mír reh=
F064-009r,03 te líep· nv gang an dínen friden ſo gon ich oͮch heím· Dís ander kaíttele· ſeit· wie der eín mē=
F064-009r,04 ſche· dem andern mēſchē oͮch al
F064-009r,05 les ſín leben offenbo ret· Des andern tages· dez mo rgenſ rehte frvͤge wart· do koment aber diſe zwei
mēſchē zuͦſamme=
F064-009r,06 ne· Vn̄ wurdent· aber mít eínandˢ redende· do ſp rach· der eíne zuͦ dem andern· nvdˢ liebˢ frv͗nt wil
dir got v͗t gebē zuͦ tvͦnde. Vn̄ mít mír zuͦ redende· daz wil ich ín dem na=
F064-009r,07 men gotteſ gerne ho reͤnde ſín· do ſprach dˢ ander %.M%. ach líeber frv͗nt mín herze daz froͤwet ſich
daz ich die zit gelebet habe daz ich mít dír reden ſol· Vn̄ wil dir ſa
F064-009r,08 gen do ich hínnaht gedohte dc got ſo gar groſe froemede w=
F064-009r,09 under mít dír ín fv͗nf íaren. vollebraht hette· do erſchrack ich ettewaſ abe mír ſelbˢ· Vn̄ ge=
F064-009r,10 dohte ín mír ſelber. ach ich armˢ menſche· Wie bín ich ſo lange ia=
F064-009r,11 re ín mín ſelbes eigín wille ír=
F064-009r,12 rende geloͮffen· mín ſelbes ſínne
F064-009r,13 lichen werken. Vn̄ wiſen· noch die mích gottes gehíndert hant· do ſp rach der ander· M· ach líeber
frv͗nt die rede lo nv ſín· vn̄ bevil=
F064-009r,14 he ez gotte· Vn̄ ſage du mír dínen anevang díns lebendes· do ſprach dˢ ander M· daz wil ich rehte
gerne tvͦn· Vn̄ wil dír ſagen· do ich wol vffe zwenzig iar alt wo rdē waſ· do gedohte ich vffe eíne zít ī mír ſelber· du biſt alt
gnvͦg waſ le=
F064-009r,15 bendes du anne vohē wilt vn̄ dz iſt oͮch nv rehte zit. Vn̄ ín dem ſel=
F064-009r,16 ben gedancke· do gedohte ich ach dv biſt. noch ívng· du maht keín mv͗ních wˢden· dv ſolt dich reh=
F064-009r,17 te dˢ welte geníeten· Vn̄ ſolt dēne dín leben beſſeren· Vn̄ dem gedā=
F064-009v,01 ke volgete ich do rehte an ſtette· Vn̄ trat ín die welt. Vn̄ lebete do mít dˢ welte· Vn̄ ín der welte wol
vffe ſehzehen iar. alſo doch das mír die welt nv͗t vil líebete· Vn̄ waſ mír oͮch nv͗t gar wol mít dˢ welte· Vn̄ v͗bˢ daz allez
bleip ich doch wol vffe ſehzehē íar ín der welte· Vn̄ do diſe ſehzehē iar vſ koment· do waſ ich wol vffe ſehs vn̄ driſſig iar
alt wo rden· Vn̄ ín dem ſelben ſehſ Vn̄ driſſigeſten ia=
F064-009v,02 re ín der ſelben vaſten· do lag ich an eíner mo rgenſtvnde rehte frvͤge alſo der tag vf gieng an mínem
bette· Vn̄ gedohte an diſe zit. vn̄ gedohte· Wie gar kvrtz Vn̄ wie gar vnſtette· Vn̄ wie gar wan=
F064-009v,03 delber diſe zit were· Vn̄ gedohte do an díe menſchen die nv lebent Wíe gar boͤſe· Vn̄ Wie gar valſch
ſi wo rden werent· Vn̄ wie ie eíns daz andere anelachende iſt· Vn̄ gar liepliche zuͦ íme redende iſt· Vn̄ denne eín anders ín
dem hˢzen meínē
F064-009v,04 de iſt· do ich alſo ī diſen gedenken an mínē bette lag· do gedohte ich do ach diſe valſche welt· tru͗get
dich· dv ſolt ír rehte v rlop geben· vn̄ ſolt dich zuͦ gotte keren· do víndeſt dv oͮch alle tru͗we one allen ruͦwen ín diſen
gedenken ſtvͦnt ich gar ge=
F064-009v,05 ſwínde von dem bette vf· Vn̄ fiel vo r dem bette vffe míne knv͗ vnd ſpᵃch ach líebˢ got ich wildír noch
hu͗te geloben daz ich der welte vrlop geben wil· Vn̄ alleíne an dír ſtette bliben wil· Vn̄ von diſeme vfgebē=
F064-009v,06 de do beſchach mír ettewaſ we abe aber nuͤt gar we· Vn̄ waſ daz ſache das mír vo r die welt nv͗t gar
ſere geliebet hette· do diſe gelu͗be=
F064-009v,07 de beſchach· do gíeng ich an ſtette der· Vn̄ det mích dˢ welte ſo ich aller erſten moͤhte alzuͦmole abe·
Vnd mahte mích do alleíne ín míne ka=
F064-009v,08 mere Vn̄ víeng doínne mich ane zuͦ vͤbende· Vn̄ brach mír do ſelber gar vaſte abe an dem eſſende Vnd
an dem trínkende· Vn̄ vͤbete mích gar vil mít wachende· ich ſlíef gar lu͗zel zítes do ich mích alſvs ettewie lange zit gevͤbet
hette· do nam ich mích oͮch do ane zuͦ gedenkende noch dem lídende vnſers hˢren. Vn̄ do gíeng es mír an ſtette gar wol
zuͦ handen· daz ich es gar wol fu͗r guͦt nam· Vn̄ wenne ich mích zuͦ dem lidende kerte· ſo floſ daz liden reh=
F064-009v,09 te an ſtette durch mích· ſo nam ich mích oͮch ane zuͦ gedenkende noch den groſen wūdern gottes·
die er beſchaffen het an hímel Vn̄ an erdē Vn̄ an allen dem daz do zwiſchēt iſt· Vn̄ daz gie mír oͮch gar wol zuͦ handē· Vn̄
do nam ich mích oͮch do ane zuͦ gedenkende noch dem hímel=
F064-009v,10 riche· Vn̄ wie es doínne geſtalt we=
F064-009v,11 re· Vn̄ waſ groſer froͤidē doínne were· Vn̄ diſe gedenke flvſſent al=
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F064-009v,12 le durch míne ſínnelicheit ín bilde
F064-009v,13 richer vˢnvnft. Vn̄ hie mítte waſ mír gar wol· Vn̄ mít diſen lu͗ſt=
F064-009v,14 lichē gedenken nam ich mích ane das ich míne ſv͗ben zit mítte wo=
F064-009v,15 lte betten· Vn̄ ich hette oͮch mít di=
F064-009v,16 ſen bilderichen gedenkē tag Vnd naht gnvͦg zuͦtvͦnde· daz mich no=
F064-010r,01 ch denne dvhte wie mír die zit zuͦ kurtz were. Ich fieng ane an dem lidende vnſers herrē· Vn̄ durchgie
daz· Vn̄ dernoch die groſen wūder vnſers hˢren die er hie ín der zit be=
F064-010r,02 ſchaffen het· Vn̄ dernoch an die hī=
F064-010r,03 melſche froͤide· Vn̄ mít diſen gedē=
F064-010r,04 ken hette ich tag· Vn̄ naht genvͦg zuͦ tvͦnde alſo dz mír kvme ettelic=
F064-010r,05 he zit eíne ſtvnde wart daz ich díe ſehſ werg dˢ erbermede gevͤ=
F064-010r,06 ben moͤhte· Vn̄ do ich diſ ettewíe lange getreip· Vn̄ es ettewie vil zítes gevͤbete· do fvͦgete es got· daz
ich vf eíne zit zuͦ eínen mēſchē wart redende· Vn̄ er rette oͮch widˢ
F064-010r,07 vmbe zuͦ mír· Vn̄ rette oͮch garzuͦ
F064-010r,08 mole wol· Wíe gar guͦt geloſenhe=
F064-010r,09 it were· Vn̄ eigínſ willen zuͦ ſterbē
F064-010r,10 de· Vn̄ do ich dis alſus geho rte· do kv̄=
F064-010r,11 de ich mích nu͗t drvſ gerihten· Vn̄ wu͗ſte nv͗t waz es waſ· Vn̄ bat den menſchē gar mít groſeme erneſte
daz er mich lerte· Wie ich tvͦn ſolte do ſpᵃch der ſelbe mēſche· ich ſpriche nu͗t daz díne wiſe Vn̄ díne vͤbūge boͤſe ſínt· aber
es iſt nu͗t daz nehe=
F064-010r,12 ſte· ich ſpriche oͮch nv͗t daz ich dich eíne andere wiſe kv͗nne noch moͤ=
F064-010r,13 ge geleren· abˢ wiſet dich got ſel=
F064-010r,14 ber fu͗rbas daz iſt mír líep· Do ſp=
F064-010r,15 rach ich widervmbe zuͦ íme· ich ma=
F064-010r,16 ne dich aller goͤttelichˢ truwē· daſ du mír ſageſt· Vn̄ mích lereſt· Wie ich zuͦ eíme nehern lebende
kumē moͤge· Do ſp rach er dv maneſt mích alſo gar hohe· daz ich geho rſam mvͦſ ſín· ich wil dír ſagen· ſolt dv zuͦ der
neheſten wo rheit kumen· ſo mvͦſt dv aller díner ſelbes ane genome=
F064-010v,01 ner eigíner wˢke Vn̄ wiſen lidig wˢden· die du ín ettewaſ luſteſ mít eigínſchaft gevͤbet· Vn̄ beſeſſē heſt
do ſprach ich liebe·ͬ ſo mane ich dich gotteſ· daz du mír ſageſt· Wie ich tvͦn ſoͤlle· do ſprach er. daz wil ich dír ſagen· ſo
mvͦſt du aller díner ſelbeſ ane genomener lu͗ſtlicher eigín wˢken vn̄ wiſen ſterben· Vn̄ vˢderben· Vn̄ mvͦſt dich abegeſchei
F064-010v,02 denliche· Vn̄ ínneblibende halten one aller creaturē behelf· Vn̄ mvͦſt dich an der eínnete alſo lange
liden vn̄ loſen· alſo dv vo r geton heſt. Vn̄ mvͦſt dich oͮch mít eíme rehten vf
F064-010v,03 gebenden willen dich gotte loſen. Vn̄ warten waſ got. Von dír haben wel=
F064-010v,04 le· Wenne criſtus iſt vnſer hoͮbet Vn̄ iſt dˢ weg· Vn̄ iſt die wo rheit Vn̄ daz leben· do wír oͮch durch
mvͤ=
F064-010v,05 ſent· alſo fere eſ an vnſ mu͗gelich iſt wellē wír nv criſtuſ ettewaſ noch gon· ſo mvͤſen wír vnſ íme
alzuͦmo=
F064-010v,06 le loſen vnze ín den tot· alſo er vnſ oͮch vo rgangen iſt· ín rehter geloſen=
F064-010v,07 heit ſíns hímelſchen vatters· Vn̄ do mír dirre· M· diſe rede alle geſeite· do nam ich v rlop· Vn̄ gieng
hínweg Vn̄ mahte mích heím· Vn̄ gíeng an die eínnete ī míne kamer. Vn̄ gedoh=
F064-010v,08 te do dv mvͦſt dís rehte vˢſvͦchen· Vn̄ mvͦſt leren daz dich dírre gvͦte. M. gewiſet· Vn̄ gelert het· Vn̄
gie do dˢ Vn̄ det alle míne ſínnelichē gedenke abe· Vn̄ waſ alſus ín míner kāmer wol vffe d rige tage· Vn̄ naht· one alle
mine lu͗ſtlichen gedenke· Vn̄ one alles tvͦn· Vn̄ do ich alſus hieínne waſ· Vn̄ mínˢ ſínnelicher lu͗ſtlicher gedenke nv͗t vͤbende
waſ· do wu͗ſte ich waſ ich tvͦn ſolte· do entwu͗rte mír oͮch nu͗t· do waſ mír die zít alſo gar lang· Vn̄ alſo gar ſwere· Vn̄ det
mír ſo gar we· daz ich ſín garzuͦmo
F064-010v,09 le kranck wart· Vn̄ do gedohte ich do ī mír ſelbˢ· dv weiſt waſ diſ iſt· Vn̄ dv kanſt oͮch hiemítte nv͗t·
Vn̄ ſolteſt du nv͗t tvͦn· daz wer gar eíne ſelzē=
F064-010v,10 ne wiſe· Vn̄ dv moͤhteſt oͮch vˢderbē ī díme hoͮbete· Vn̄ ín diſen gedenkē ſtvͦnt ich geſwínde vf· Vn̄
gieng bal=
F064-010v,11 de enweg· Vn̄ gíe zuͦ eíme andern· M· Vn̄ ſeíte dem waſ ich geleret was wo rden· Vn̄ wie ich es oͮch
d rige tage vn̄ naht gevͤbet· Vn̄ vˢſuͦcht hette· do ſp rach der· M· dv ſolt íme nv͗t geloͮbē noch volgende ſín· Wenne ez iſt
valſch· do ich daz ho rte do waſ ich fro· Vn̄ dāke=
F064-010v,12 te íme· Vn̄ gie balde hínweg· Vnd gie do widˢ ín míne kāmer· Vn̄ nam míne alten eigín lu͗ſtlichen
ſínnelichē wiſen widˢ· Vn̄ vͤbete die widervm=
F064-010v,13 be rehte alſo vo r· Dernoch ſo gieng ich an bredigē· ſo rette eíner vō mí
F064-010v,14 ner wiſen· ſo rette eín ander vō eí
F064-010v,15 ner andern wiſen· ſo gieng ich dēne abˢ irrende· ſo fuͦr ich denne ī ferre lant zuͦ den heiligē ín dˢ
meínv̄gen daz ſi got vu͗r mích bíttē ſoltent· daz er mír zuͦ bekennende gebe. wz er wolte· wenne do wer alleſ neíſ
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F064-010v,16 waſ ín mír· daz wolte eín anders· Vn̄ wu͗ſte ich doch fu͗r keín worheít nv͗t waſ es were· ſo gíeng ich
dēne zuͦ den cloſenerín ín irre cloſe· Vn̄ rette mít ín· ſo ſprach eíne mínen wiſen wer rehte· ſo ſpᵃch dēne eíne andere ír
wer nv͗t reht· es wer nv͗t daz nehe=
F064-010v,17 ſte· ſo gieng ich aber irrende· ſo lief ich dēne zuͦ den waltbrvͦdern ín die welde Vn̄ frogete ſu͗· ſo ſpᵃch
eíner míner wi=
F064-011r,01 ſe wer reht· ſo ſprach dēne eín ander míne wiſen die werent guͦt· es wer aber nv͗t daz nehſte· ſo waſ
ich aber vˢírret alſo habe ich míne zit· das es got erbarmen mvͤſe ſv͗benzehen iar vˢtribē· alleſ ín mín ſelbes ane genomen
eigín wiſen· daz ich ín den ſv͗benzehen iaren níe derzuͦ kam. dz ich mích geto rſte noch wolte kvͤnlic=
F064-011r,02 he· Vn̄ vˢwegenliche wogē· Vn̄ eínen kreftígen durchbruch wolte nemen durch míne ane genomene
eigín ſínnelichē werk· Vn̄ wiſen· ach líeber frv͗nt· ich wil dír eín froͤmede díng ſagen· Waſ mír ín dem ſelben hínder=
F064-011r,03 ſten ſibenzehen iarē wūders begene=
F064-011r,04 te· ich ho rte gar vſſer maſen vil guͦ=
F064-011r,05 tes ſagen von eíme eínſidel· eín brvͦ=
F064-011r,06 der dˢ ſeſſe nohe bi eíme groſen do rfe ín eíme walde· Nv wc ich eínen man wolbekennēde· der ín
dem ſelben do rfe ſaſ Vn̄ ich mahte mích vf· Vn̄ gíeng zuͦ dem man· ín ſín do rfe· Vn̄ ſp rach zuͦ íme ich habe geho reͤt ſagen·
Do ſi gar eín heiliger b rvͦder eī eínſidel· ſítzze híe nohe bi ín eíme walde· ich begere an dich daz dv eſ durch got· Vn̄ durch
mínen willē tvͦſt· Vn̄ mích zuͦ íme fvͤr=
F064-011r,07 reſt· do ſpᵃch er dc wil ich gerne tvͦn· es iſt wol wo r. alles diſ lant het ín gar wert· Vn̄ gar fu͗r eínen
groſen heiligen man· Vn̄ nam mích do dˢ ſelbe man· vn̄ fuͦrte mích zuͦ dem eínſidel· vn̄ fvndent ín ſítzzende ín eíner
warmen ſtvbē· do ſtvͦnt der eínſidel vf vn̄ hieſ vnſ gar frv͗ntliche wile=
F064-011r,08 kvmē ſín· Vn̄ er frogete an ſtette den do rfman· Wer ich were· Vn̄ er ſeíte es íme· do nam er mích·
vn̄ ſatte mích zuͦ íme· Vn̄ rette gar frv͗ntliche zuͦ mír· Vn̄ do wír alſo bi eínandˢ ſoſſēt do ſach ich das lu͗te von den do rfͤern
koment· Vn̄ fu͗r ín vffe írre knv͗ fíel=
F064-011r,09 lent· Vn̄ eín man vnder ín der ſprach ach líeber vattˢ mír iſt mín wip an eíme kínde tot· Vn̄ begere
hv͗te an v͗ch daz ír es durch got tvͦnt· Vnd vnſern hˢrengot frogent· Vn̄ mír dēne ſagent· Womítte ich irre ſelen zuͦ helfe
kvmen moͤge· vn̄ rehte ín der ſelben wiſe det oͮch eín wip· die ſp rach ír wer ír man erſchlagen· do entwu͗rte dˢ eínſidel
alſus· Vn̄ ſpᵃch líebē kínt· Vn̄ moͤhte ich íren ſelen mít míme eigín bluͦte vˢgieſſende zuͦhelfe kvmen· das wolte ich von
grvnde mínſ hˢzen gerne tvͦn· nv líebē kínt nv kvment an dem dír=
F064-011r,10 ten tage herwider· Was ich dēne be=
F064-011r,11 fvndē habe· daz wil ich v͗ch gerne ſagen· die lu͗te die giengent hín
F064-011r,12 weg· do koment· do abˢ ander men=
F064-011r,13 ſchen· Vn̄ ſprachēt zuͦ íme liebˢ vatˢ alſo wír v͗ch gebetten habent Vn̄ ír vns híeſſent herwider kvmen
alſo ſín wir hie· Vn̄ begerent an v͗ch daz ír es durch got tvͦnt· Vn̄ vns vō vn=
F064-011r,14 ſern ſachen wegē· eíne entwurte ge=
F064-011r,15 bent· alſo nam er die lu͗te an eī ende. Vn̄ rette mít ín· aber wz er mít ín rette des moͤhte ich nv͗t
geho reͤn die lu͗te giengent oͮch hínenweg· alſo giengēt die lu͗te noch mítteme tage alles eíne ſcharre vſ· Vn̄ die andere ín·
Vn̄ dis tribent die lute mít vſ· Vn̄ ín gonde rehte vnze obende· abˢ mo rgenſ vo r mítteme tage wolte er mít níeman keíne
rede haben· dēne allei=
F064-011r,16 ne mít den mēſchen die bí íme īdem hvſe wonende worent· er hette abˢ mít mír gar vil rede· er ſeite
mír vō aller dˢhande mēſchē· ſo ín dˢ criſtē
F064-011r,17 heite wonen mag· Vn̄ ſeite mír alſo mích do dvhte von ír aller gebreſte· er kvnde mír oͮch geſagen
von allen den landen. Vn̄ von allen den ſtetten alſo mích do duhte· die ín der witen welte geſín moͤhtent· er ſeite mír oͮch
von gar vil krv͗ter· Vn̄ vō gar vil ſteīnen· Vn̄ wie eī iegeliches ge=
F064-011v,01 natu͗ret were· Vn̄ oͮch werzuͦ es gvͦt were· mít kvrzen wo rten alſo mích do dvhte· ſo kvnde er mír
geſagen von allen den redelichē creaturē. Vn̄ von allen den vnredelichen creatu=
F064-011v,02 rē ſo ín der zit geſín mag· Vn̄ ín weler wíſe· Vn̄ ínweler o rdenvnge got eín iegeliches beſchaffen hette·
er ſeite mír oͮch des hímelſ loͮf· Vnd ſeite mír wie es ín dem hímelriche geſtalt were· Vn̄ wo got ſeſſe· Vn̄ ſín liebe muͦter.
Vn̄ dernoch von alleme hímelſchen her· Vn̄ wie eī iegeliches noch ſíner wu͗rdekeit lebende were· Vn̄ do ich alſus bi diſeme
eínſidel d rí
F064-011v,03 ge tage waſ geſín· Vn̄ oͮch diſe groſē wūder alle von íme geſehen Vn̄ ge
F064-011v,04 hoͤret hette· do gefiel mír der eīſidel gar wol vn̄ gedohte do nv het dich got erſt an die rehte ſchuldige
ſtat geſendet. Vn̄ dv ſolt oͮch nv rehte diſen guͦtē heiligē man bitten· daz er dich fu͗rbaſſer loſe bi íme bliben vn̄ ſolt íme
dēne dín hˢze oͮch gar· Vn̄ ganz vf tvͦn· Vn̄ ſolt íme dēne rehte ſagen alles daz du weiſt· Vn̄ ſolt ín dēne rates frogē· Vn̄ ſolt
íme dēne oͮch volgende ſín· Wenne ez enmag nu͗t ſín· daz er diſe wūder alle weiſ er habe ſi dēne von gotte· Vn̄ gie do zuͦ
íme· Vn̄ viel fu͗r ín níder vffe mí
F064-011v,05 ne knv͗· Vn̄bat ín daz er es durch got dette· Vn̄ mích fu͗rbaſſer bi íme líeſſe mínen pfenníng zeren· do
ſp=
F064-011v,06 rach· er liebˢ ſvn daz wil ich rehte ger=
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F064-011v,07 ne tvͦn· Vn̄ wil dír oͮch ſagen· do die heilige criſtenheit ane hvͦp· do hettēt die criſton· M· alle eín
herze· Vn̄ eíne goͤtteliche mínne· Vn̄ waſ alles guͦt es wer liplich odˢ geiſlich alles ge
F064-011v,08 meíne· Vn̄ er ſprach mír ſvn· Vnd ſcheín ich doch elter dēne er· erſcheín eín ſtarker ſvfer man· mít
eíner er=
F064-011v,09 bern perſonē· Vn̄ mít eíme langen barte· Vn̄ ſcheín wol vffe ſíne fv͗nfe Vn̄ fierzig iare· Vn̄ do diſe rede
be
F064-011v,10 ſchach· do ſprach ich ach líeber vattˢ ich wil dich bitten daz du es durch got tuͦſt· Vn̄ mír ſtvnde· Vn̄
zites ge
F064-011v,11 nvͦg gebeſt· Vn̄ mích hoͤren welleſt· Wenne ich habe groſe mīne derzvͦ daz ich dir mín herze ganz Vn̄
gar vf tvͦn welle· Vn̄ dír enbloͤſſen. vn̄ ſagen wil alles daz ín mír iſt· do ſp=
F064-011v,12 rach er nv ſage ane líeber ſvn ich wil dír zites Vn̄ ſtvndē rehte gnvͦg gebē· Vn̄ do huͦp ich an ſtette
ane. Vn̄ ſeite íme von kíndes vf· alles mín lebē· Vn̄ ſeite íme zuͦ hínderſt· Wie ich wol ſibenzehē iar irrende geloͮf=
F064-011v,13 fen were· gar wíte· Vn̄ gar ferre· zuͦ gar vil gottes frv͗nden· Vn̄ die ich alle rates frogete· Vn̄ ich zuͦ ín
ſprechende waſ· do wer alles neiſ=
F064-011v,14 waſ ín mír· daz wer alles ín getren=
F064-011v,15 ge· Vn̄ duhte mích· Wie got eín an=
F064-011v,16 ders von mír habē wolte· ſo ſpᵃch eín gottesfru͗nt míner wiſen wˢ reht· ſo ſp rach eín ander gottesfrv͗=
F064-011v,17 nt· es wer nv͗t daz neheſte ich mvͤ=
F064-012r,01 ſte mínen eigín willen· Vn̄ míner eigín wiſen Vn̄ minen ane genomē
F064-012r,02 nen eigín werken v rlop gebē· alſo bín ich ſibenzehē iar irrende geloͮf=
F064-012r,03 fen· do ſpᵃch dˢ eínſidel ach líeber ſvn· das es got erbarmen mvͤſe· Wie wu=
F064-012r,04 rſt du· Vn̄ ſo maníger eínveltiger mēſche· ſo rehte to rlͤíche vmbe gefvͤ
F064-012r,05 ret· Vn̄ iſt daz ſache· daz ir alle keínen gerehtē geworen liehtrichen vˢnv͗n=
F064-012r,06 ftígen vnderſcheit ín v͗ch habende ſínt· domítte ir moͤgent die gerehtē gewo ren gottesfrv͗nde beken-
nēde ſín der oͮch gar lu͗zel in diſen ziten iſt. do ſpᵃch ich ach lieber vattˢ· nv habe ich dír mín herze alzuͦmole vf getan· Vn̄
habe dír geſeit alles mín leben Nv begere ich hu͗te an dich daz du ez durch got tvͦſt· Vn̄ mír ſageſt wc ich tvͦn ſol· oder wc
lebendes ich nv ane vohen ſol· do ſp rach dˢ eínſi=
F064-012r,07 dele· ach líebˢ ſvn es hílfet nv͗t daz men alſo irrende get· Vn̄ eíme hv͗te volgende iſt· Vn̄ dem andern
mo rne volgende iſt· Wilt dv mír alleíne an gottes ſtat geho rſam ſín· Vn̄ níe
F064-012r,08 man anders· ſo wil ich mích dín mít der gotteshelfe vndˢwínden· Vn̄ wil mích dín ane nemen· Wilt
dv aber des nv͗t tvͦn· ſo ſolt dv daz fu͗r die rehte wo rheit wiſſende ſín· Vn̄ ſolt=
F064-012r,09 eſt du dēne noch hvndert iar lebē dv mvͤſteſt alſo irrende gon· mít ei=
F064-012r,10 me toͮbē irrenden hoͮbete· Vn̄ do ich daz erho rte do erſchrach ich gar ſe=
F064-012r,11 re· vn̄ viel balde fu͗r ín níder vffe míne knv͗· Vn̄ ſpᵃch ſe líeber vatter des míne tru͗we· daz ich níemā
anders volgen noch gloͮbē noch ge
F064-012r,12 ho rſam welle ſín dēne dír alleíne· do ſpᵃch der eínſidel daz iſt gar guͦt líebˢ ſvn ich wil dír gar wol
getruwen· Vn̄ geloͮbende ſín· Vn̄ líeber ſvn ich wil dír zuͦ dem erſten ſagen guͦte me=
F064-012r,13 re die dich wol erfroͤwē mag· daz iſt· das du biſt vffe eíme gerehten geworen anevange· eínſ groſen le=
F064-012r,14 bendes· aber wilt dv alſo lange bi mír bliben vnze an díe zít daz es got fvͤget. ſo wil ich dich mít der
hel=
F064-012r,15 fe gottes fu͗rbaſſer leren vf gon vn=
F064-012r,16 ze daz du got ín dín ſelbes vˢnvnft wurſt ſchoͮwende ín ſíner hohen tri
F064-012r,17 netat· do ich die rede ho rte· do waſ ich gar fro· Vn̄ ſpᵃch io líeber vattˢ ich wil gerne heím enbieten
daz ích hie bi dír ſi· Vn̄ wil dēne alſo lange híe bi dír blibē· alſo dv ſelber wilt· do ſprach der eínſidel· ſage mír liebˢ ſvn
heſt dv keíne pfennínge bi dír· do ſprach ich io líeber vattˢ· ich ha=
F064-012v,01 be ahte gv͗ldín bi mír· die ſe líeber vattˢ· Vn̄ heiſ dír domítte koͮffen deſ das du bedarft· do ſp rach der
eínſi=
F064-012v,02 del líeber ſvn ich wil dír ſagen dv biſt lange iare alſus irrende geloͮf
F064-012v,03 fen· Vn̄ daz het oͮch díne nature gar ſere gekrenket· Vn̄ dovon mvͦſ ich oͮch nv díner naturen mít
zarter guͦter ſpiſe zuͦ helfe kvmen ī dˢ mei=
F064-012v,04 nvngen daz ſi kraft gewínne daz ſí moͤge geleren vngehv͗ndert vf gon· derzuͦ bín oͮch ich gar eín ver
F064-012v,05 do rbener durchvͤbeter vˢzerter mā dˢ ſíner naturen gar we geton het· e· daz ich hiezuͦ kvmen bín· Vn̄
bín oͮch nv derzuͦ kumen· daz ich míner naturen· alles daz geſtatē mvͦſ· daz ſi haben wil· īdˢ meínv̄gen· daz eht der geiſt
ſvnder hínderníſſe vf ge
F064-012v,06 gon moͤge· do ſprach ich liebˢ vattˢ Nv bv͗t dírſ ſelber rehte wol· Wē
F064-012v,07 ne ich habe diſ irderſchen liplichen guͦtes rehte gnvͦg· do gie der eínſidel der vn̄ ſchickete noch der
aller beſtē koͤſtlicheſten ſpiſen· ſo men ſi feille vant· Vn̄ hettent oͮch gar vſſer ma=
F064-012v,08 ſen guͦtē wín derzuͦ· Vn̄ nam er mích do· Vn̄ ſatte mích zuͦ íme an den tíſch Vn̄ ſpᵃch ich ſolte nv͗t
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ſchv͗hen ich ſolte vaſte eſſen Vn̄ trínken· daz ich groſe kraft gewnne ín der meínv̄=
F064-012v,09 gen· daz er mích geleren moͤhte· daz mín geiſt vngehíndert vf moͤ=
F064-012v,10 hte gon· ich waſ íme geho rſam vn̄ aſ. Vn̄ trank alles daz ich vu͗rmoͤh=
F064-012v,11 te. Vn̄ do ich díſ alſo lange getreíp· vnze daz vierzehen tage fu͗rgan=
F064-012v,12 gen wo rent. Vn̄ ín den ſelben vier=
F064-012v,13 zehen tagen hette er mích geleret· wie ich gotte danken ſolte· mít dem daz ich alle creaturē die vndˢ
dem hímele ſínt· alle mít den ſínnen ſolte leren durch varn· wenne er hette mír von groſen wūdern geſeít vō allen den
landē· Vn̄ ſtettē do rtͤ íenſit=
F064-012v,14 te meres· Vn̄ hie diſſítte meres· Vn̄ ſeíte mír oͮch wie die menſchē ín iegelicheme lande an iren per=
F064-012v,15 ſonen geſtalt werent· Vn̄ ſeite vō ſo maníger hande gru͗welichē tíe
F064-012v,16 ren· daz ich wūder dar abe nam· Vn̄ do diſe díng alle geſeit wurdēt vn̄ nach gar vil me· do ſprach er
ſich líebˢ ſvn· alles daz ich dír geſeit ha=
F064-013r,01 be· daz do vffe dem ertriche wonēde iſt· daz ſolt dv alles ſāment mít den ſínnen leren begriffen· Vn̄
wē=
F064-013r,02 ne dv daz wol geleret heſt· ſo wil ich dich dēne fu͗rbaſſer leren beken=
F064-013r,03 nen· des hímelſ loͮf. Vn̄ ín diſen ſel=
F064-013r,04 ben vierzehē tagē· do waſ alle zit ſtettekliche noch mítteme tage vō lv͗ten eín vſ· Vn̄ ín gon· alles ſol=
F064-013r,05 liche menſchē· die mere Vn̄ rates frogetent· Vn̄ ín diſen ſelben vier=
F064-013r,06 zehen tagen· ſo kam es dicke dˢzvͦ ſo wír alſo bi eínandˢ ín dˢ ſtvben ſaſſent· daz er ſprach mír iſt eíne
geſihte vu͗r gehebet· Vn̄ gie dēne balde vſſer der ſtvben ín ſíne kam=
F064-013r,07 mer· Vn̄ kam denne v͗bˢ lang her
F064-013r,08 wider vſ· Vn̄ ſprach dēne zuͦ vnſ er hette eíne íemerliche geſihte geſe=
F064-013r,09 hen· er hette geſehen· daz die boͤſē geiſte zvͦ hettent broht· daz eín gar groſer ſtrit· Vf dem mer
beſche=
F064-013r,10 hen were· Vn̄ hieſ vnſ dēne vffe vn=
F064-013r,11 ſer knv͗ vallen· Vn̄ hieſ vnſ got ane rvͤffē· daz er ſich v͗bˢ die ſelē erbar=
F064-013r,12 men wolte· ſollicher dínge tet er vil· in maníger hande wiſe· alles ín diſen ſelben vierzehē tagē· Vn̄ do
diſe vierzehē tage vſ koment· do ſp rach der eínſidel zuͦ mír lieber ſvn· wie ſtot ez nv vmbe dich· Vn̄ ſage mír heſt dv daz v͗t
bi geleret daz ich dich bewiſet habe· do ſprach ích io líeber vattˢ ich getruwe zuͦ got=
F064-013r,13 te es welle guͦt werden· do ſprach er nv lere vaſte· Vn̄ lere diſ wol· ſo wil ich dich dēne mít der helfe
gottes aber me fu͗rbaſſer leren. Vn̄ ſprach do ſage mír liebˢ ſvn írret dich v͗t der aneſtoſ der beko rvngē dˢ men ſprichet
vnku͗ſchekeit. Do ſprach ich io líebˢ vatter es tuͦt mír ín diſen ziten vil me leides denne es vo r tet· ebe daz ich her zuͦ dir
kam· Vn̄ foͤrhte ich ez ſi des ſchult daz ich dirre gvͦten ſpiſen Vn̄ dis guͦten wínes zuͦ vil nv͗ſe· do ſprach er líeber ſvn nv
gehap dich wol· es iſt nv͗t alſo dv wēneſt· ich wil dír gar wol ín diſen ſachen zuͦ hel=
F064-013r,14 fe kvmen· do ſprach ich daz tvͦn ſchiere lieber vatter· Wenne mír tuͦt diſe beko runge gar leide· vnd
gar we· do ſprach er wir ſoͤllent rehte gon eſſen· Vn̄ ſprachēt do vn=
F064-013r,15 ſern ſegen· Vn̄ ſaſſent do v͗ber tiſch Vn̄ hettent do aber gar koͤſtliche gvͦte ſpiſe· Vn̄ gar guͦten wín· Vn̄
do wir alſo ſaſſent· Vn̄ aſſent do ſprach er líeber ſvn· ich wil dir ſagē ich habe noch zwo creaturē· zwei mēſchē die gotte
alſo gar líebe mē=
F064-013r,16 ſchē ſínt· Vn̄ alſo gar nohe ſehende ſínt· alſo zwei menſchē die ich īder zit bekennēde bín· Vn̄ ſi ſínt
oͮch vnder míner geho rſam· Vn̄ die gelade ich oͮch níemˢ zuͦ mír· Wen=
F064-013r,17 ne ſo ich gar vſſer maſen líebe geſte habe· do ſpᵃch ich ach liebˢ vattˢ nv wolte ich wol· daz ich dír
alſo líep were· daz dv es durch got· Vn̄ durch mínen willen wolteſt tvͦn. Vn̄ ſi vnſ her lvͤdeſt· do ſprach er· ſo wil ich ez
rechte gerne tvͦn· Vn̄ ſi ſoellent morne zuͦ frvͤgeme Imbeſſe hie bi vnſ ſín· Vn̄ ſprach do zuͦ ſíme vo rloͤf=
F064-013v,01 fer gang noch bi diſeme tage zuͦ ín· Vn̄ ſprich zuͦ ín· daz ſv͗ nv͗t lont· ſi ſínt mo rne vo r frvͤgeme ímbeſ
F064-013v,02 ſe bi vns híe· Vn̄ ſprich zuͦ ín· ich ha=
F064-013v,03 be gar eínen líeben gaſt bi mír hie Vn̄ nv͗t enlaſ dv koͮffeſt vnſ ge=
F064-013v,04 nvͦg zuͦ eſſende· daz du es vnſ reh=
F064-013v,05 te wol bv͗teſt· der vo rloͤfer ſpᵃch vattˢ· alſo balde· ſo wir geſſent ſo wil ich es gerne tvͦn· Vn̄ wil es wol
rihten· dez andern tageſ frvͤge wart· Wol vffe príme zit· do komēt zwo begínen zvͦ vnſ ín die ſtvbē gonde· Vn̄ er ſp rach ſínt
mír vn̄ gotte wilkvmē míne líeben kínt ſi ſp rachēt gar mít blu͗dē ſenften wo rten· got lōne dir lieber vattˢ Do ſpᵃch er liebē
kínt· ſehent ich ha=
F064-013v,06 be hie eínen ſvn gewūnē· Vn̄ bitte v͗ch daz ír ín oͮch nement zuͦ eínem brvͦder· Vn̄ ín oͮch zuͦ gotte vf
tragēt ín rehter brvͤderlicher goͤttelicher mínnen· do ſprachent ſi mít gar blv͗den wo rtē· liebˢ vattˢ. daz wellē wir gerne tvͦn·
dirre rede Vn̄ gar vil ander rede· der was gar víl· Vn̄ wart alſo vil· Vn̄ alſo gar lang vn=
F064-013v,07 ze daz es eſſende zit wart· Vn̄ do ſp=
F064-013v,08 rachē wir vnſer gebet· Vn̄ ſaſſent v͗ber tiſch· vn̄ er vn̄ ich aſſent mít eínander· Vn̄ die zwo begínen
oͮch mít eínandˢ· do ſaſſent die zwo be=

Referenzkorpus Frühneuhochdeutsch 1.0.1 (https://linguistics.rub.de/ref/) 14

https://linguistics.rub.de/ref/


F064: Gottesfreund vom Oberland Diplomatischer Lesetext

F064-013v,09 gínen. Vn̄ aſſēt mít eíner alſo gar heiligen ſchínendē geberdē· Wenne das eíne daz ſi doch írre ſpiſe
gar vollēkomenlichē brvͦhtent· Vnd hettēt gar demvͤtíge arme vu͗r
F064-013v,10 wo rfene kleider ane· Vn̄ do wir geſ=
F064-013v,11 ſen hettēt· do ſprachē wir vnſer gebet· Vn̄ ſaſſent do níder· do ſpᵃch der eínſidel zuͦ ſíme vo rloͤffer ich
wil dír ſagen· Waſ du tvͦn ſolt· dv ſolt vſſenan an díe vo rtu͗rre gon ſo wellē wír diſe ínre hvſe tu͗rre beſchlíeſſen· Vn̄ wellent
ettewaſ ernſchliche vō gotte mít eínandˢ reden· Vn̄ waſ menſchē zuͦ dír. an die vſſer tu͗rre kvmende ſínt· Vn̄ noch mír
frogent· ſo ſprich du er mag v͗ch diſ tages nu͗t wˢden· der vo rloͤffer ſp rach ich wil geho rſam ſín· Vn̄ do die tu͗rē beſchloſſen
wur=
F064-013v,12 dent do nam er mích· Vn̄ ſatte mích ín der ſtvben zuͦ íme· Vn̄ die zwo begínen die ſattent ſich ſelber
gar demvͤtikliche fu͗r ſíne fuͤſſe· Vn̄ wur=
F064-013v,13 dent do mít eínandˢ redende von alſo gar bloſen hohen díngē ín der gotheit· daz mích dozuͦmole
dvhte daz keín ſín fu͗rbaſſer begriffen moͤh=
F064-013v,14 te· daz ich dozuͦmole wnder dar abe nam· Vn̄ ich es dozuͦmole gar ger=
F064-013v,15 ne ho reͤnde waſ· Vn̄ do diſe hohe rede eíne lange guͦte wille gewerte· do ſprach dˢ eínſidel ach líeben
kínt. wir kvmēt alſo fere· Vn̄ alſo hohe ín die rede· daz hie vnſer líebˢ b rvͦder noch nv͗t wol vˢſton mag· Wir ſoͤllent nv ane
vohē ettewaſ líhtes zuͦ re=
F064-013v,16 dende· daz vnſer brvͦder hie oͮch et=
F064-014r,01 tewaſ vˢſton mag· Vn̄ er ſp rach do zuͦ den zweigen begínen· ich wil v͗ch eíner froge· fregen· ſagent mír
líe
F064-014r,02 ben kínt· derzuͦ dírre hohē vˢnvnft zuͦ dírre hohen ſchuͦle· Vn̄ zuͦ dírre groſen erwirdikeit kvmen ſol·
von der wír geſeit hant· Vn̄ noch ferre dar v͗ber· Vn̄ daz er wēne er wil mít ſíner vˢnvnft mag flie=
F064-014r,03 gē hohe v͗bˢ alle diſe díng· Vō den wir geſeit hant· nv ſagent mír líe
F064-014r,04 bē kínt· wer an der mēſche geírret wirt· daz er nv͗t híezuͦ kvmen mag· Do ſprachēt die zwo begí
F064-014r,05 nen vattˢ· daz begere wír vō dír zuͦ hoͤrende· do ſp rach er ich wil nv͗t enbern ír ſagent alſo ír v͗ch vu͗r
F064-014r,06 ſtont· Vn̄ alſo es got gebende iſt· Vn̄ ſpᵃch zuͦ der eínen dv ſolt ane· vo=
F064-014r,07 hen zuͦ redende· Vn̄ ſol dír die denne helfen· Do víeng díe eíne begíne ane zuͦ redende· Vn̄ ſprach ich
wil v͗ch ſagē· alſo ich mích vˢſton· ſo dvncket mích· Vn̄ truwe oͮch daz es alſo ſi dc keín mēſche zuͦ dirre groſen erwír=
F064-014r,08 digen vˢnvnft kvmen mag· er habe denne· e· erſtrittē· Daz ſíne concíen=
F064-014r,09 cie ín allen díngē ruͦwe· Vn̄ fride ha
F064-014r,10 bē mag· Vn̄ weler mēſche daz oͮch het· des geiſt mag oͮch vngehíndert vf gon· Vn̄ anders níeman· Vn̄
weler mēſche oͮch zuͦ dírre groſen hohē vˢ
F064-014r,11 nvnft rehte kvmen iſt· der iſt kei=
F064-014r,12 ne geſezzede· noch keín gebot ſchul=
F064-014r,13 dig me zuͦ haltende· Wēne er iſt mít gotte eínſ wo rden· ſo het got eíme ſollichen mēſchē zuͦ dienſte
al=
F064-014r,14 le díng beſchaffen· vnd oͮch alleſ daz got ie beſchvͦf· daz iſt eínſ ſollichē mēſchē eigín· eín ſollicher
menſche· iſt oͮch ſchuldig ſíner naturē gnvͦg zuͦ ſínde· Vn̄ gnvͦg zuͦ tvͦnde· ín allen den ſachen díe ſi begerende iſt· Vn̄ ín wele
wiſe die nature ane gefohtē wurt· ſo ſol er ir zuͦhant gnvͦg tvͦn ín der meínvngen· daz got moͤge ſíne vˢnv͗nftígē heímelichen
werg vngehíndert ín íme gewu͗rken· Wēne got iſt ſelber eínſ ſollichen mēſchē eigín· ſo het got alle creatu=
F064-014r,15 ren beſchaffen eíme ſollichen mēſchē zuͦ dienſte· daz er do von nemen ſol alſo vil ſíne nature
begerende· Vn̄ heiſchende iſt. Vn̄ dovon darf er oͮch keíne conciencie haben· Wenne alle creaturen die ſínt ſín· Weſ dēne
alle creaturen eigín wo rdē ſínt· dˢ mag billiche. Vn̄ one alle cōciencíe vō dem ſínen nemen· Waſ er wil· Wenne eín ſollichˢ
mēſche iſt eín menſche. dem alles hímelſches her dienet· deme dēne alleſ hímelſcheſ her die=
F064-014v,01 net· dem ſoͤllent gar billiche alle mē=
F064-014v,02 ſchē Vn̄ alle creaturē dienen· Vn̄ ge
F064-014v,03 ho rſam ſín· Vn̄ wele creature hie nv͗t geho rſam iſt· do iſt die ſchulde allei=
F064-014v,04 ne ír· Nv der ſprach díe begíne nv habe ich geſeit· daz ich mích vˢ
F064-014v,05 ſto liebˢ vattˢ nv heiſ oͮch míne ſwe=
F064-014v,06 ſter hie ettewaſ redē· do ſprach er zuͦ der andern begínen ſage ane oͮch dv ettewaſ guͦtes. do ſp rach ſi
lieber vattˢ· Waſ ſol ich ſagē· ſi het doch al=
F064-014v,07 les daz geſeít· deran es lít· do ſpᵃch der eínſidel· es iſt wol wo r ſihet gar wol geret· abˢ ſi het nv͗t ge=
F064-014v,08 ret von dem hohen glenzenden vˢ
F064-014v,09 nv͗nftigen adel· dovon ich wol ge
F064-014v,10 redē kvnde· ebe ich es gerne dette do ſprachēt die zwo begínen· ach lieber vattˢ· Wir begerent an
dich git dir es got zuͦ tvͦnde daz dv ettewaſ dovon redeſt. do ſp rach· Der einſidel· nv zuͦ diſē mo=
F064-014v,11 le nv͗t· Wir hant lange· Vil vō erne=
F064-014v,12 ſte geret· Ich fo rhͤte· daz vnſer na=
F064-014v,13 turē ettewaſ kranch wˢdent. Wír ſoͤl=
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F064-014v,14 lent nv ettewaſ lihtes redē· Vn̄ ſoͤl=
F064-014v,15 lent eín lebekuͤchelín eſſen· Vn̄ zeí=
F064-014v,16 mol dˢzuͦ trínken· Vn̄ ſp rach dozuͦ dˢ eínen begínen· gang durch diſe tv͗r=
F064-014v,17 re· ín mín kamer· Vn̄ b ríng vnſ den lebekvͦchen· die begíne waſ geho r=
F064-015r,01 ſam· Vn̄ det die tv͗re vf· Vn̄ gie ī díe kāmer· Vn̄ do ſi hínvſ kam· do ſpᵃch er an ſtette beite dv kanſt
ſín vil lih=
F064-015r,02 te nv͗t vínden· Vn̄ gie er ír an ſtette noch· Vn̄ brohte er ſelber den lebe=
F064-015r,03 kvͦchē· Vn̄ bleip die eíne begíne dvſ=
F064-015r,04 ſe· Vn̄ er hieſ die ander begíne oͮch zuͦ ír hínvſ ín die kamer gon. die waſ oͮch geho rſam· Vn̄ do ſprach
der eínſidel zuͦ mír· Wir ſoͤllent rehte diſ lebekvͦchen eſſen· Vn̄ ſoͤllēt zeímol trínken derzuͦ· die wile ſchaffent ſi dvſſe daz ſi
zvͦ tvͦnde hant· ich wc geho rſam· Vn̄ do ſp rach er abˢ zuͦ mír lieber ſvn heſt dv alles daz wol vˢ
F064-015r,05 ſtandē· daz ich· Vn̄ diſe zwo vnſer ſweſtern mít eínander geret ha=
F064-015r,06 bent· do ſprach ich io líeber vatter alſo ferre· alſo ich armer ſv͗nder vˢ
F064-015r,07 ſton kan· do ſpᵃch er liebˢ ſvn dv heſt vil rede geho reͤt· Wilt du nv ſtette blibē· vn̄ wilt mír· Vn̄ vnſern
ſwe=
F064-015r,08 ſtern volgē· Vn̄ ín allen díngē geho r
F064-015r,09 ſam ſín· ſo ſolt dv ſchíere gewar wˢden· Vn̄ bevíndē· daz dv der reh=
F064-015r,10 ten groſen vˢnv͗nftigē frideſamen mēſchē eíns wirſt· Von den wir ge=
F064-015r,11 ſeit hant· do er diſe rede getet· do viel ich an ſtette fu͗r ín níder vffe míne knv͗· Vn̄ ſp rach io liebˢ vattˢ
ich wil dír vn̄ ín gerne ín allen díngē geho rſam ſín· Vn̄ hilf mír daz ich oͮch der gvͦtē vˢnv͗nftigē frideſamē men=
F064-015r,12 ſchē eíns wˢde· ín diſeme hínderſten wo rte· ſo tuͦt er die tv͗re vf· Vn̄ ruͦf
F064-015r,13 te ín die kamer. Vn̄ ſpᵃch zuͦ den zwei=
F064-015r,14 gē begínen· Wellent ir nv͗t herín dollo· Wie machent irs ſo gar lang ín dem ſelben wo rte wo rent die
be
F064-015r,15 gínen geho rſam· Vn̄ giengēt an ſtet=
F064-015r,16 te zuͦ der kamern hervſ ín die ſtvbē Vn̄ kōment gonde· ín den aller ver=
F064-015r,17 loſſeſten ſchēmelicheſtē weltlichſtē koͤſtlicheſtē kleidern· die mích duhte die men erdenken kvnde·
daz keíns hˢren frowe· ſo weltliche iſt· mích dvh=
F064-015v,01 te· wie ſi ír wol gemeſſe werent. Vn̄ derzuͦ giengent ſi bar hoͮbet· Vn̄ dˢ
F064-015v,02 zuͦ hettēt ſi ſchoͤne gelive zoͤffe· Vn̄ worēt zwei alſo gar lu͗ſtliche ſvffere wíp ane zuͦ ſehende· daz ich
vō der geſiht alſo gar zuͦ grvnde ſer v͗bele erſchrach· daz mír mín hˢze ín míme libe fuͦr ſchlahende rehte alſo obe es vſſer
deme libe wolte· Vn̄ rvͦfte do gar ſere got an heímeliche ī míme herzē· daz er ane ſehe ſíne groſe grvndeloſe erbermede·
Vn̄ mír zuͦ helfe kēme· Wenne ich ſach do an ſtette wol daz ez gar v͗bele gevarn was· do ſprach dˢ eínſidel líebˢ ſvn ich ſihe
wol· daz du wnder abe vnſern ſweſtern hie nímeſt· nv hab gvͦten mvͦt· Vn̄ guͦtē fridē· Vn̄ waſ díne na=
F064-015v,03 ture heiſchende· Vn̄ begerende iſt. dc volleb ríng froͤlich mít den wˢken ſo get dír oͮch die beko rvnge
abe· ſo mag oͮch dēne dín geiſt deſte baſ vn=
F064-015v,04 gehíndert vf gon· líebˢ ſvn· nv halt dich híeínne zuͦ guͦtē fridē· Vn̄ ſiſt mír· Vn̄ vnſern ſweſtern híeínne
ge=
F064-015v,05 ho rſam· Wilt du daz tvͦn líeber ſvn· do ſpᵃch ich io rehte gerne lieber vatˢ do ſp rach er ſo gebu͗te ich
v͗ch bi reh
F064-015v,06 ter geho rſāme· daz ír alle annandˢ geho rſam ſínt· Vn̄ ín dem ſelbē wo r=
F064-015v,07 te· ſo nímet er die eíne bi dˢ hant vn̄ tvͦt die tu͗re vf· Vn̄ fuͦrte ſi ín ſíne kāmere· Vn̄ ſtieſ eín ſchloſ
fv͗r· do viel mír die andere an ſtette vm=
F064-015v,08 be mínen halſ· Vn̄ kv͗ſſete mích. Vn̄ helſete mích gar mít eíner freffe=
F064-015v,09 len geberden· Vn̄ ſprach nv ſoͤllen wir zwei oͮch eínandˢ geho rſam ſín do gebo rete ich gar froͤliche. Vn̄
ſp=
F064-015v,10 me ende waſ· do kam zvͦ híndereſt die liebe mvͦter gottes· Vn̄ ſprach kínt míns ergip mír dínen zo rn
vn̄ gip mír diſe ſele. Vn̄ tvͦn ſi ín daz vegefv͗r. alſo lange alſo es díne gerehtikeit geo rdent het· Wenne diſe ſele iſt vffe diſe
ſtvnde· one totſv͗nden fvnden· ín dem wo rte fvͦr mín ſele von míme libe· Vnd waſ an ſtette vˢvrteilet ín das vegefv͗r zuͦ
varende· vn̄ oͮch vnze an den ívngeſten tag dínne zvͦ blibende· men kēme ír dēne groͤſ=
F064-015v,11 liche zuͦ helfe· nv hette ich vnſer fro=
F064-015v,12 wen ettewaſ liep· Vn̄ diende ír oͮch ſv͗nderlínge mít ettewaſ gebettes Vn̄ die het fu͗r mích gebettē· das
es mír erloͮbet iſt mít dír zuͦ re=
F064-015v,13 dende· Vn̄ míne erbeít dír zuͦ clagē=
F064-015v,14 de· do von bítte ich dich das dv mír zvͦ helfe kvmeſt· Wenne aller míner frv͗nde helfe die iſt gar
kleíne· Wen=
F064-015v,15 ne alles das werg· Vn̄ alles dz gvͦt daz men den ſelen getvͦt· daz one goͤtteliche mínne beſchiht· daz
kv=
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F064-015v,16 met den ſelen garzuͦmole lu͗zel· Vn̄ wen̄íg zuͦ helfe· dovon mane ich dich aller goͤttelichˢ truwē· daz
dv mír zvͦ helfe kvmeſt· Vn̄ díe ge
F064-015v,17 woren zvͦ grvnde geloſenen mīnen=
F064-016r,01 dē anebetter die dv eht erlangen maht bitteſt· daz ſi got fu͗r mích bíttent· das ſelbe gebet· daz mag
mír oͮch zuͦ helfe kvmen· daz andˢ gebet daz die gemeínde· ín der criſtenheit den ſelen tvͦnt· das hil=
F064-016r,02 fet wol ettewaſ· es iſt aber alſo garzuͦmole lu͗zel· daz es der gemeī
F064-016r,03 de der criſtenheite gar vnbekant iſt· do ſprach ich ſage mír wie kv
F064-016r,04 met es· oder womítte heſt dv es beſchuldet· daz du alſo gar groſe lange píne· Vn̄ martel liden mvͦſt
obe men dír nv͗t zuͦ helfe kēme do ſprach die ellende lidende ſele mít eíner heiſern iemerlichē ſtī
F064-016r,05 me· daz wil ich dír ſagē· ich volge
F064-016r,06 te mínē bihter alſo dv ſelber wol weiſt· Vn̄ doch ſo bekante ich gar wol· mít mín ſelbes vˢnv͗nftígen
beſcheidenheit· daz mích dˢ bihter nv͗t das beſte lerende· Vn̄ heiſſen
F064-016r,07 de waz· Vn̄ ich dem doch volgende waſ· Vn̄ die groſe vˢmanv̄ge got=
F064-016r,08 tes vnder míne fvͤſſe trettende wc· her vmbe mvͦſ ich diſe iemerliche lange pínliche martel liden· Vnd
wart doch one alle totſv͗ndē fvn=
F064-016r,09 den· Vn̄ enpfieng alle iar gottes líchamen· es iſt hie gar vil anders denne es daz gemeíne weltliche
volk bekennende iſt· liebe[…] nv kvm mír mít den fru͗nden gottes zuͦ helfe· Wenne ich nv͗me bi dír blibē mag· Wenne
míne geſellen die boͤ=
F064-016r,10 ſen geiſte die ſínt kvmen· Vn̄ wel
F064-016r,11 lent mích nu͗t lenger hie loſen· ich mvͦſ an ſtette hínweg· nv gedenke an mích· Vn̄ ín dem ſelben
wo rte· do fuͦr eín gru͗weliches ſtarkes wī=
F064-016r,12 des gedoͤſe· durch míne kāmere· abe dem mír gar ſere gru͗welde· wart· aber es was gar geſwínde
zuͦrgangē· Vn̄ ho rte do an ſtette nv͗t me· Vn̄ do dis beſchach· do víel mír diſe ſele mít groſer erberme
F064-016r,13 de ín fu͗r ſi zuͦ bittende· Vn̄ gieng oͮch zuͦ allen den gottes frv͗nden· die ich erlangen moͤhte· Vn̄ bat ſí
gar mít eíme groſen erneſte· daz ſi got erneſtliche fu͗r ſi bitten ſoltent· nv der lieber frv͗nt· nv habe ich dír alle díng geſeit·
Wie es mír ergā
F064-016r,14 gen iſt· mít eíme weltwiſen man=
F064-016r,15 ne· nv ſage mír lieber frv͗nt Wíe tru͗weſt dv· Wie es dír v͗rgon wil· mít dínen drígen weltwiſē mannē·
Von den dv mír geſeit heſt· die noch híe ín der zit wonende ſínt do ſprach der ander mēſche· das wil ich dír ſagē· ich bín
ín noch fer=
F064-016r,16 re groͤſern noͤten· Vn̄ ín groſer er
F064-016r,17 bermede· Von iren wegen dēn ich vo r waſ· ach lieber frv͗nt ich bege=
F064-016v,01 re an dich daz du got fu͗r ſi bitteſt wenne ſi ſínt rehte ín der ſelben wiſen· Vn̄ ín dem ſelben tvͦnde·
Vn̄ ín dem ſelben lebende rehte geliche alſo der weltwiſen man waſ· Von dem dv mír geſeit heſt· lieber frv͗nt ez iſt zit daz
wir heím gant· ſo ez got fvͤgende iſt· ſo kvmen wir abˢ zuͦ ſāmene Dís kaitel daz ſeít von b redigen Aber vffe eíne andere
zit· do fvͤget es got· daz aber diſe zwei menſchē zvͦ ſā
F064-016v,02 mene koment· Vn̄ wurdent aber mít eínander redende· do ſprach dˢ eíne zuͦ dem andern· lieber frv͗nt
ez beſchach hínnaht noch míner mettín· daz ettewaſ wnders mír ín viel· Vn̄ wil dir ſagē· Waſ dz wz· es iſt gar ín kvrzen
ziten beſche=
F064-016v,03 hen· daz eín menſche zuͦ mír kam Vn̄ ſprach der zuͦ mír· Wilt dv mo r=
F064-016v,04 ne ho reͤn b redigen· ſo gang an die ſtat· do wil bredigē der groſe lerer· dˢ alſo gar wol geleret iſt· daz
er eín meiſter iſt der heiligē geſchrift ich gieng des mo rgens frvͤge· Vn̄ ho rte die b redíge· Vn̄ er rette gar vil noher guͦter
wo rte· aber mír woltent die guͦtē wo rt nv͗t alſo wol ín gon· alſo ich gern geſehē hette· Vn̄ ſas vn̄ ho rte die b redige mít
ettewaſ vrdrvzzes· daz es mích ettewaſ wūder hette· Wie mír beſchehen were· das mír die guͦtē wo rt· alſo rehte lu͗zel ín
woltent gon· Vn̄ des andern tages wart· do kam aber eín mēſche zuͦ mír. Vn̄ ſeite mír daz eín lerer mo rne frvͤ=
F064-016v,05 ge wolte b redigē· der wer garzuͦ
F064-016v,06 mole eín gvͦter ínwendigˢ begnade=
F064-016v,07 ter lerer· des andern mo rgens frvͤ=
F064-016v,08 ge wart· do gieng ich oͮch an die b redige· Vn̄ die zwo b redigē wo
F064-016v,09 rent eín ewangelíū· Vn̄ worent beide b redigen rehte nohe vffe eínen ſín· Vn̄ waſ mír an den zwei
F064-016v,10 gen b redigen gar vngelich· ich ho r
F064-016v,11 te die erſte mít groſeme vrdrvz=
F064-016v,12 ze· Vn̄ ho rte die andere mít groſe=
F064-016v,13 me luſte mínſ herzē· nv hette ich hínnaht ettewaſ fo rhte· daz die ſchvlde mín were· Vn̄ gedohte an
daz wo rt· daz vnſer herre ſprach ír ſoͤllent v͗ch nv͗t keren an íre werg· ir ſoͤllent v͗ch keren an ire wo rt· ach lieber frv͗nt· ich
begere an dich· daz dv mír ettewaſ hievō ſageſt alſo es got gebende iſt· do ſpᵃch der ander menſche daz wil ich ger
F064-016v,14 ne tvͦn· alſo es got gebende iſt. ich wil dír %.e%. ſagē eíne gelichníſſe· ich wil dir ſagen· es ſolte
beſchehen· dc zwei mēſchē zuͦ dír kēment· Vn̄ dír beide geliche von rome ſeitent. vn̄ dír beide geliche alle gelegenheit
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ſeitent· Wie rome geſchaffen were ſo giengeſt dv der Vn̄ nēmeſt den eínen ſvnder vſ an eín ende· Vn̄ ſp r=
F064-016v,15 echeſt zuͦ íme ſage mír dv heſt mír gar wol von rome geſeit· biſt dv ſelber do geſín· Vn̄ heſt es ſelber
ge
F064-016v,16 ſehen· ſo ſpreche er neín· ich habe es aber gar vil guͦter mēſchē geho rtͤ ſagen· dēn wil ich wol gloͮbē·
ſo giē=
F064-016v,17 geſt dv dernoch der· Vn̄ nemeſt den andern mēſchē oͮch ſvndˢ vſan eín ende· Vn̄ ſp recheſt oͮch zuͦ
dem· ſage mír heſt dv mír von ho rſͤagē
F064-017r,01 de alſo vil von rome geſeít oder biſt du ſelber do geſín· ſo ſpreche er ich habe gar vil von rome ge
F064-017r,02 ho rtͤ ſagen· Vn̄ derzuͦ bín ich ſelbˢ lange zit do geſín· Vn̄ habe rome durchſehen· ſo weiſ ich daz wol.
vn̄ wolteſt dv dernoch gerne me vō rome ho reͤn ſagē. ſo wer dír gar vil lu͗ſtlicher· den mēſchē zuͦ ho reͤn
F064-017r,03 de· der es von ho rſͤagende weiſ· Vn̄ derzuͦ oͮch ſelber do geweſen iſt. Vn̄ es alles durchſehen hette·
denne dv den mēſchē ho rteſt· der nv͗t andˢs ſeite· dēn von ho rſͤagende· ſage mír iſt daz wo r· do ſprach der andˢ %.M%. io
es iſt alſo· ſo wil ich dír ſagē rehte zuͦ gelicher wiſe iſt oͮch diſ· ſo eín groſer meiſter· eín lerer b redi=
F064-017r,04 gende iſt· der ſich ſelber mīnende· Vn̄ meínende iſt· Vn̄ oͮch derzuͦ vō got=
F064-017r,05 te índewendig bervͤret nv͗t eníſt· ſo denne eín eínvaltíger índewēdi=
F064-017r,06 ger begnadeter menſche· die b redí
F064-017r,07 ge ho reͤnde iſt· ſo iſt eíns ſollichen mē=
F064-017r,08 ſchen ſele· alſo gar wiſe· Vn̄ vu͗rſtot oͮch gar wol· daz die wo rt nv͗t lu͗=
F064-017r,09 terliche von mīnen one alles war
F064-017r,10 vmbe vſſer gotte gonde ſínt· ſo dēn daz gnodeloſe wo rt· die edele wiſe mīnende ſele nv͗t rvͤrende iſt·
do abe kvmet denne daz die natvre vrdrvz gewí̄net· ſo aber die ſel
F064-017r,11 be edele wiſe ſele eínen lerer ho rēͤ
F064-017r,12 de iſt· des lere von der geſchrift· Vn̄ von lebende iſt· die lere kvmet oͮch vſſer goͤtterlicher mīnen· eín
ſollic
F064-017r,13 her lerer der víndet ſich oͮch ſelber ín keínen ſachen· Weder mīnende noch meínende· eín ſollicher
lerer ſeit wo rt vō ho rſͤagende vſſer dˢ geſchrift· Wie das goͤtteliche rome ane zuͦ ſehende ſi· Vn̄ wie die ſtroſ=
F064-017r,14 ſen vffe dem wege geſtalt ſínt· Wē
F064-017r,15 ne er iſt oͮch die ſtroſſen mít der hel=
F064-017r,16 fe gottes ſelber gangen vnze daz er ſelber ettewaſ geſehen· Vn̄ befvndē het· Wíe daz goͤtteliche rome
ane zvͦ ſehende ſi· Vn̄ ſo dēn eín eínvaltíger begnadter ínwendigˢ mēſche· eí=
F064-017r,17 nen ſollichen begnadetē lerer ho rē=
F064-017v,01 de iſt· ſo mínnet eín iegelich díng gerne· daz andere daz íme gelich iſt vn̄ hieabe kvmet es oͮch· daz
eíns got mīnendē mēſchē ſele· die do hoͤ=
F064-017v,02 rende iſt eínen got mīnendē. vnde meínenden lerer· daz dez ſelben mē=
F064-017v,03 ſchē ſele· daz ſelbe wo rt alſo gar gerne ho reͤnde iſt· daz oͮch vſſer goͤtterlicher mínnē flieſſende iſt. dc
des ſelben mēſchē nature· mít dē=
F064-017v,04 me geiſte erfrowet· Vn̄ geſterket wurt· nv der lieber frv͗nt· nv ha=
F064-017v,05 be ich dich hievſ beſcheiden· alſo es got geben het· do ſprach der an=
F064-017v,06 der menſche lieber frv͗nt des ſi got ſelber dín ewiger lon· Wenne dv heſt mír rehte guͦten vnder=
F064-017v,07 ſcheit hieínne geben· Vn̄ lieber fru͗nt· Wie ſoͤllent gon wenne es iſt zit· Vn̄ ſo es got nv aber fuͤgē
F064-017v,08 de iſt· ſo kvmen wir aber dēne zuͦ ſāmene von der ſv͗nden die do heiſ=
F064-017v,09 ſet vnku͗ſchekeit· Aber vffe eín ander zit do fvͤ=
F064-017v,10 gete es got· daz abˢ diſe zwei mē
F064-017v,11 ſchē zuͦ ſamene koment· Vn̄ wur=
F064-017v,12 dent aber mít eínander redende· do ſprach dˢ eíne zuͦ dem andern líeber fru͗nt· ez viel hínnaht noch
mettín eín groſ ſchrecke ín mích vn̄ waſ daz· daz ich wart geden=
F064-017v,13 kende· an die groſe vnreíne ſv͗nde díe do heiſſet vnkv͗ſchekeit· do die criſtenheit ín diſen ziten gar
ſere ínne beflecket iſt· Vn̄ men ír ſo rehte lu͗zel ahte me nímet· do ſprach der ander mēſche· ach líe
F064-017v,14 ber frv͗nt· Wir ſoͤllent es mít er=
F064-017v,15 bermede ane ſehende ſín· Vn̄ ſoͤllēt oͮch nv͗t vil dervon redende ſín· Vn̄ ſoͤllent es der groſen
grvndeloſen erbermede gottes bevelhen· aber mír iſt eíns íngevallen· daz ich mít dír reden wil· ich wil dír ſagen· es ſínt
gar víl mēſchē ín der criſtenheí
F064-017v,16 te· die alſo gar tvmp· Vn̄ alſo gar dorehte ſínt· die do wenent· daz men keíne vnkv͗ſchekeit moͤge ge
F064-017v,17 tvͦn· dēne eín man mít eíme wibe· oder eín wip· mít eíme manne· dz iſt nv͗t wo r· ich wil dír ſagē alle
beſchaffene díng· die der mēſche v͗=
F064-018r,01 ber beſcheidenliche notdvrft nv͗ſ=
F064-018r,02 zet· oder nv͗zzet· daz iſt ſv͗nde· Vn̄ heiſſet vo r gotte alles vnkv͗ſche=
F064-018r,03 keit· es ſi an v͗bereſſende oder an trínkende odˢ an gewande an buwe an liplicheme gvͦte· ich wil dir
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mít kvrzen wo rtē ſagen· an allen den díngē die got dem mēſchē ín dˢ zit zuͦ nvzze· Vn̄ zuͦ dieneſte beſchaffē het· Weles daz
iſt· daz der mēſche zuͦ vil nímet· Vn̄ nvzzet· Vn̄ nv͗ſſet v͗ber beſcheidenliche notdvrft· daſ iſt alles ſv͗nde· Vn̄ heiſſet vo r got=
F064-018r,04 te alles vnk͗ſchekeit· doch vnge=
F064-018r,05 liche· eíns me dēne daz ander· do ſprach dˢ ander mēſche· ſage mír líe
F064-018r,06 ber frv͗nt· Wie ſtot es dēn vmbe daz ſacramente der heiligē %.e%. do ſprach der ander̄ mēſchē· daz
wil ich dir ſagē· do zwei gerehte %.e%.lu͗te bí
F064-018r,07 eínander werent· die ſich beide vī=
F064-018r,08 dent got mīnende· Vn̄ meínende ín allen díngē· Vn̄ ſich ſelber alzuͦ
F064-018r,09 mole vˢlorn hant· Vn̄ ſich ſelber keíſ víndent· weder mīnende noch meī=
F064-018r,10 nēde· Weder ín zit noch ín ewikeit. Vn̄ ín allen irme tvͦnde· Vn̄ ín allen irme loſende· nv͗t anders
begeren=
F064-018r,11 de werent dēn dem gecru͗zetē cri=
F064-018r,12 ſtvm noch zuͦ gonde· alſo ferre es mv͗geliche iſt· aber ich fo rhͤte der etteliche ganze ſtat erſuͦchte men
fv͗nde kvme zwei ſolliche %.e%.lu͗te bi eínandˢ· die diſ ganz beide geliche híeltent· do es aber were· do zwei ſolliche
%.e%.lu͗te werent· die beide ge=
F064-018r,13 liche zwei ſolliche got mínnende mēſchē werent· den wer oͮch die welt eín cru͗ze· Vn̄ zwei ſolliche
%.e%.lv͗te hant wol mít eínander zuͦ tvͦnde· daz es vo r gotte keis vn=
F064-018r,14 kv͗ſchekeit heiſſet· Wenne ſi hiel=
F064-018r,15 tent daz heilige ſacramente. der heiligen %.e%. alſo es got ſelber ge=
F064-018r,16 o rdent· Vn̄ vf geſat het· vn̄ waſ ſi tvͦnt· daz tvͦnt ſi vſſer goͤttelic=
F064-018r,17 heme rate· Vn̄ nv͗t von boͤſeme luſte írre naturen· Vn̄ waſ do beſchiht· do víndent ſi ſich ſelbˢ keiſ
ínne meínende· ſi meínent eíne fruht gotte zuͦ eren· do ſpᵃch der ander menſche. ach líeber fr=
F064-018v,01 v͗nt· ich fo rhͤte daz men ín diſen ziten garzuͦmole lu͗zel vínde· dc zwei ſolliche %.e%.lu͗te geliche bí eī
F064-018v,02 ander wonende ſínt· do ſprach dˢ ander menſche· es iſt wol wo r es iſt ín diſen ziten gar froͤmede. Vn̄
gar vnbekant. aber men vindet noch vō gottes gnadē an manígē enden menſchē· die ín dˢ %.e%. wonende ſínt· daz zwei
%.e%.lu͗te bi eínander wonende ſínt· der eínſ groͤſliche got mínnende· Vn̄ meínende iſt· Vn̄ daz ander alzuͦmole do wider
iſt· do ſprach dˢ ander menſche· ach lieber frv͗nt daz erbarmet mích zuͦ grvnde míns herzen· ach líe
F064-018v,03 ber frvnt Wie getuͦt dēne der got mīnende mēſche· mít ſíme gemec=
F064-018v,04 hede· do ſprach der ander menſche er mvͦſ ſich groͤſliche ín der %.e%. liden Vn̄ mvͦſ von o rdenvnge
wegē geho r
F064-018v,05 ſam ſín· Vn̄ iſt ez aber dc íme luſt fellet ín die nature· mít dem ſelbē luſte iſt íme we· wenne er
wer ſín alle zit lieber lidig· Vn̄ dirre got mínnende geho rſāme menſche tuͦt ín dirre geho rſam der heiligen %.e%. keíne
vnku͗ſchekeit· Vn̄ es mag ín ettelicher wiſe beſchehen· daz er derzuͦ groſen lon vˢdienet· do ſprach dˢ ander menſche· ſage
mír lieber frv͗nt alſo díe gemeínde ín dem heiligen ſacramente der %.e%. lebende ſínt· Wíe ſtot. es vmbe die· do ſprach
der andern menſchē daz wil ich dir ſagē· do zwei %.e%.lu͗=
F064-018v,06 te bi eínander ſínt· die der naturē luſt zuͦ allen ziten ſuͦchende ſínt. dc werg mag nu͗t one ſchedeliche
ſvnde v͗rgon· Vn̄ es mag wol be
F064-018v,07 ſchehen· daz es zuͦ ettelichen zitē alſo gar muͦtwillecliche· Vn̄ alſo gar vno rdͤenliche beſchehen mag
daz es zuͦ totſv͗ndē triffet· Vn̄ der
F064-018v,08 zuͦ heiſſet es vo r gotte groſe vn=
F064-018v,09 ku͗ſchekeit· ach lieber fru͗nt· Wir ſoͤllent dis rehte mít der groſen erbermede gottes ane ſehende ſín
Wenne do beſchehent gar vil Vn̄ gar groſe ſu͗nden ín der heiligen %.e%. ſo beſchehent noch groſer ſv͗ndē vſſewendig der
·e· Vn̄ wil dír ſagē Wie lidig man vn̄ wip ſínt· hant ſi mít eínander zuͦ tuͦnde· ſi tuͦnt bede totſv͗nde· aber iſt es eín ſol=
F064-018v,10 licher menſche dˢ ſich ín geiſlichen ſachen vˢbvndē het. des ſv͗nde iſt noch groͤſer· Vn̄ ie me· Vn̄ ie
hoͤher ſich der menſche mít wihte oder mít ander gelu͗bede vˢbvnden het. ie groͤſer die ſv͗ndē ſínt. ach lieber frv͗nt bit fu͗r
die criſtenheit wē=
F064-018v,11 ne ich fo rhͤte daz ſi ín groſſen gebre
F064-018v,12 ſtē ín diſen ſachen ſtande· bede ín der %.e%. Vn̄ noch me one die %.e%. ach líe
F064-018v,13 ber fru͗nt Wir ſoͤllent nv͗me vō diſen got haſſendē vnreínen ſv͗n=
F064-018v,14 den ſagen· Wír ſoͤllent es dˢ grvn
F064-018v,15 deloſen mínnendē erbermede got=
F064-018v,16 tes bevelhen· Vn̄ ſoͤllen wír gon heím· Vn̄ ſo es got nv abˢ fuͤgende iſt. ſo kumē wir abˢ zuͦ ſammene·
daz die goͤtteliche genade dem menſchen nv͗t zvͦ helfe kvmet do iſt der menſche ſchuldig an. vnd nv͗t got. Aber vffe eíne
ander zit· do fuͤgete es got· daz aber diſe zwei menſchen· zuͦſāmene koment. Vn̄ wurdent· abˢ mít eínandˢ redende· do
ſprach dˢ eine· zuͦ dem andern líe
F064-018v,17 ber frunt ich habe ettewaſ gedoht dovō ich mít dír reden wil· ich wil dír ſagē· es beſchiht gar dicke
zuͦ ettelichen ziten· daz mēſchē zuͦ mír kvmende ſínt· Vn̄ vil wo rte· mít mír habende ſínt· Vn̄ ſo ſi vil wo rte mít mír
geredent· Vn̄ oͮch ich mít ín· ſo ſprechēt ſi zuͦ hv͗nderſt. ach gebe mír got gnade· alſo er dír· Vn̄ andˢn mēſchē git· ſo wolte
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ich oͮch gerne mín leben beſſern· Vn̄ ſo ſi daz redē=
F064-019r,01 de ſínt· ſo vrſchricke ich ettewaſ abe den wo rten· lieber fru͗nt berihte mích ettewaſ hievs· do ſprach
der ander menſche· daz wil ich dír ſagē· es het mích nu͗t wūder· daz dv er
F064-019r,02 ſchrickeſt abe ſollichen wo rten· Wē=
F064-019r,03 ne. dv Vn̄ alle die menſchē die gottes íe befvndent· die ſoͤllent billiche abe ſollichen wo rtē erſchrecken·
Wē
F064-019r,04 ne ſolliche menſchē redent nu͗t die wo rheit· Vn̄ redent wider got· Wē=
F064-019r,05 ne got het ſíne gnade ín alle men=
F064-019r,06 ſchen gegoſſen obe ſi ſelber wellēt· es darf ſich· noch ſol ſich níeman vnſchuldigē· Vn̄ gotte die
ſchulde ge=
F064-019r,07 ben· ich wil dir ſagē. daz die goͤttelic=
F064-019r,08 he gnade· dem mēſchē vnbefíntliche iſt· Vn̄ íme oͮch nu͗t zuͦ helfe kvmet do iſt die ſchulde alleíne des
mēſchē Vn̄ nu͗t gottes· Vn̄ wil dir ſagē wc der ſachen iſt· die ſache iſt· Wenne got. díe edelliche ſele· die noch íme ſelber
gebildet iſt· ane ſehende iſt· Vn̄ ſi den zuͦ dem lichamen getuͦt. ſo wurt es eín mēſche· ſo git got vō frigeme adel der ſelen
dem ſelbē mē=
F064-019r,09 ſchen ſínen eigen frigen willē· Vn̄ ín dem eigen frigen willen iſt gar vu͗rbo r=ͤ
F064-019r,10 genliche ſíne goͤtliche gnade· Vn̄ ſo der mēſche zuͦ den ziten kvmet· daz er alt gnvͦg wurt· ſo git íme
got vˢnu͗nftige bekennēde beſcheidenheit daz er wol bekēnende· Vn̄ geloͮbende iſt· daz íme got ſínen frigē eigín willē geben
het· Vn̄ daz er domít
F064-019r,11 te mag tvͦn· Vn̄ lon waſ er wil· be=
F064-019r,12 ſchiht es nv· daz der mēſche· mít ſíme eigín frigen willen· der natu=
F064-019r,13 ren noch get. Vn̄ oͮch vollebringet daz die nature begerende Vn̄ heiſ=
F064-019r,14 ſende iſt· Vn̄ oͮch die boͤſē geiſte lerē
F064-019r,15 de· vn̄ wartende· Vn̄ ratende ſínt weler mēſche dis tuͦt· Von dem fínſtern teil des mēſchē eigen wil=
F064-019r,16 le flv͗het die goͤtliche gnade· Vn̄ flv͗=
F064-019r,17 het ín eín wínkellín ſíner ſelen· dz got íme ſelber behaltē het· Vn̄ iſt doínne beítende· Vn̄ wartende·
Vn=
F064-019v,01 ze daz der mēſche erſtírbet· Vn̄ ſo die ſele von dem libe kvmet· Vn̄ iſt es denne daz líp Vn̄ ſele der
naturē noch gevolget hant· daz ſi vˢſchul=
F064-019v,02 det hant den ewigen tot· ſo flu͗het die goͤtteliche barmherzige gnade. von der ſelē· Vn̄ bevilhet die
ſele dˢ gerehtikeít gottes· abˢ weler mē=
F064-019v,03 ſche ſich dez beſten vˢſínnet. Vn̄ ſí
F064-019v,04 nen eigen frigen willen· kerende iſt den rehten weg· Vn̄ ſíner natu=
F064-019v,05 rē nu͗t volgende noch gebende iſt· wenne die notdurft· daz oͮch got wol v͗rloͮbet het· ſo iſt die gnade
beſchloſſen ín ſíme eigín willen· Vn̄ hie hilfet oͮch die goͤtliche gnade deme menſchē ie fu͗rbaſ· Vn̄ ie fu͗r
F064-019v,06 baſ· Vn̄ ie lenger der mēſche híeín=
F064-019v,07 ne lebende iſt· Vn̄ der goͤtlichen gna=
F064-019v,08 de rehte warnemende· Vn̄ volgē=
F064-019v,09 de iſt· Vn̄ ſínen eigín frigē willen alle zit gotte lu͗terliche vfopfern=
F064-019v,10 de iſt· den zu͗het die goͤtteliche gna=
F064-019v,11 de· die do vu͗rbo rgen iſt· ín ſíme ei=
F064-019v,12 gen frigē willen· alle zit vf· Vn̄ got=
F064-019v,13 te ie noher· Vn̄ ie noher· Vn̄ wer es ioch daz es eíme ſollichē mēſchē vnbefíntliche Vn̄ vnbekant
were· daz ſchat dem mēſchē nu͗t· Wenne got der wu͗rket dervmbe nv͗t de=
F064-019v,14 ſte mínre ín eíns ſollichen mēſchē ſele· Nu dˢ lieber fru͗nt· nv luͦge ob die mēſchē nu͗t vnrehte tvͦnt.
Vnd vnrehte redent· díe do ſprechende ſínt· gebe mír got gnade alſo an=
F064-019v,15 dern mēſchē· ſo wolte ich mín lebē oͮch gerne beſſern· du ſolt wiſſen ſi redent nv͗t rehte· Vn̄ redent
wi=
F064-019v,16 der got· Vn̄ ſi ſoltent ín ſelber die ſchulde geben· Vn̄ nv͗t gotte· Wenne got vu͗rmag keíne ſchulde
haben· got der iſt allen mēſchē ſíne gna=
F064-019v,17 de teilende ín írme eigín frigen willen· ebe ſi ſelber wellent. es darf níeman ín der witen welte gotte
die ſchulde geben· got dˢ het ſíne gnade mít heiden· Vn̄ mít íu=
F064-020r,01 den geteilet· ebe ſi ſelber wellēt Wenne er ſante ín ſíne ſelbes ao
F064-020r,02 ſteln· Vn̄ oͮch ander groſe heiligen die ír bluͦt vˢguſſent· ín der meí
F064-020r,03 nvnge das ſi ín die rehte wo rheit gekv͗nden moͤhtent· daz ſi eht ge
F064-020r,04 warnet wurdent· es darf ſich· noch ſol ſich níeman vnſchuldigē Vn̄ gotte die ſchulde geben· er tuͦt
anders groͤſliche wider got· do ſp=
F064-020r,05 rach der ander mēſche· es iſt wo r Vn̄ du heſt mích gar wol hievſ be=
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F064-020r,06 ſcheiden· daz dir es got ewikliche lonnen muͤſe· es iſt zit wir ſoͤllent gon heím· Vn̄ ſo es got nv aber
fuͤgende iſt ſo kvmē wír abˢ dēne zuͦſāmene Wie dem heiligen er=
F064-020r,07 wirdigen ſacramente gottes lic=
F064-020r,08 hāme ſo kleíne ere ín der zit vō dˢ criſtenheit erbotten wurt Aber vffe eíne ander zit· do fvͤ=
F064-020r,09 gete es got daz abˢ diſe zwei menſchē zuͦſāmene kōment· Vnd wurdent abˢ mít eínandˢ redende· do
ſprach der eíne zuͦ dem andern lieber frvnt· es kam hínnaht et=
F064-020r,10 tewaſ ſchrecke ín mích· Vn̄ was daz ſache daz men dem heiligē ſacramē=
F064-020r,11 te gottes lichame. ín der criſtenheit· ſo gar kleíne ere me bu͗tet· Vn̄ ín daz meiſte teil der mēſchen·
die nv lebent one alle goͤtteliche mínne enphahende ſínt. ach lieber frv͗nt ich begere an dich· git dírs got zuͦ tvͦnde· daz dv
mít mír ettewaſ· hie
F064-020r,12 von redeſt· do ſprach der ander mē
F064-020r,13 ſche· ach lieber frv͗nt· Was ſoͤllen wir hievon reden· es ſtot krenclic=
F064-020r,14 he vmbe die criſtenheit· es tuͦt vnſ not daz wir vns verblendent ín diſen ſachen· Vn̄ ín gar vil andern
ſachen· die die criſtenheit ane get Vn̄ die grundeloſe erbermede gottes· ane ruͤffende ſínt· Vn̄ es der erber=
F064-020r,15 mede oͮch bevelhent· aber eíns wil ich dír ſagen· Vn̄ wer ich eín bihter· ich wer der aller kargeſte man
Vn̄ oͮch der aller mílteſte man· gottes lichame zuͦ gebende· der men eí
F064-020r,16 nen ín der zit vínden mag· Vn̄ wil dír ſagen alſo wie· ich wer gar vſ=
F064-020r,17 ſer moſen zuͦmole karc· gegen al
F064-020v,01 len weltlichen mēſchē· es werent frowen oder man· ich gebe ín alzuͦ
F064-020v,02 mole nv͗t· ich befv͗nde dēn ín eíme· eínen ganzen erneſt· Vn̄ groſen ru͗wen eíner beſſervnge· dem wol=
F064-020v,03 te ich got geben· Vn̄ beſchehe· es· aber· daz der ſelbe menſche· ín deme iare· aber ín ſín alt leben
viele· ſo das iar dēn vſˢkemme· kēme er dēn aber zuͦ mír· Vn̄ wolte aber got· ſo wolte ich íme got du͗rre machen· aber
gelobete er mír abˢ ſín leben zuͦ beſſerende· ich wolte íme aber gloͮben· Vn̄ wolte íme got aber gen· Vn̄ breche er dēn abˢ·
ſo wolte ich íme dēn got alzuͦmo=
F064-020v,04 le nu͗me geben· Vn̄ wer ferre we=
F064-020v,05 ger· daz men ſollichen weltlichen menſchē· got nu͗t gebe· den men ín alle iar gít· Vn̄ gebe men ín
nu͗t· ſo moͤhte ettewaſ fo rhte ín ín vf werden ſtonde· das ir eín teil zuͦ ruͦwen kumen moͤhtent· ſo mē ín dēn alle iar gottes
lichame git· ſo ſv͗ndet ir eín teil one rehte fo rh
F064-020v,06 te· dovon ír vil verlo rn wurt· dc ſínt oͮch die ſelben mēſchen· die do ſprechēt· ach dette ich vnrehte·
men gebe mír nu͗t alle iar gottes lichame· Vn̄ doch ſeit den ſelben mē=
F064-020v,07 ſchen· dicke ír ſelbes beſcheidenheit· daz ſi vnrehte lebent· Vn̄ dc men nu͗t wol der welte· Vn̄ gotte
mít eī
F064-020v,08 andˢ gedienen moͤge· Vn̄ ín diſen díngē· ſo enphahent ſi alle iar froͤ
F064-020v,09 liche gottes lichame· ach lieber frv͗nt bit fu͗r ſolliche mēſchē· Wen=
F064-020v,10 ne es ſo rgͤliche vmbe ſi ſtot· Wen=
F064-020v,11 ne es iſt dicke beſchehen· daz ſollic
F064-020v,12 he menſchē ín ſollichē ſachen an ír ende koment· Vn̄ ín an dem ende alſo gar groſe erſchroͤckenliche
dīg fu͗r gehebet wurdent· dovon ir gar vil verzwifelt iſt· Vn̄ fu͗rlo ren wur=
F064-020v,13 dent· ſo wil ich dír me ſagen· Vn̄ wˢ ich eín bihter· ich wer oͮch karg· ge=
F064-020v,14 gen ettelichen mēſchen die dicke ín deme iare gottes lichame en=
F064-020v,15 phahent· ich wil dir ſagen waſ menſchē ich meíne· ich meíne die menſchen die ſich ettewaſ von dˢ
welte kerende ſínt· Vn̄ doch lewe trege kalte vnahtſam zo rnmvͤtí
F064-020v,16 ge· klaffende menſchen ſint· Wo ich die ſelben mēſchē fv͗nde den gebe ich got nu͗t· dēn zuͦ dem iare
zuͦ eínem mole· noch criſtenlicher ordenvnge· Vn̄ daz ſelbe dette ich mít ettewaſ fo rhte· aber wo ich eínen mēſchē vnder
diſen ſelben mēſchē fv͗nde· der ſich erneſchliche haltende were· Vn̄ ich befv͗nde dc gottes lichame fruhtberliche ín íme
wu͗rkende were· Vn̄ alle zit mít gottes lichame eín zuͦnemen hette gegen eíme ſollichē mēſchē wer ich gar kvͤne· Vn̄ mílte·
ich ge
F064-021r,01 be íme gotte alſo dicke· Vn̄ alſo vil alſo er ſelber wolte· ſo wil ich dir aber me ſagen· Vn̄ wer ich ein
bih=
F064-021r,02 ter ich wer oͮch karc gegen den mē=
F064-021r,03 ſchē die dicke. Vn̄ vil· Vn̄ lange zit groſen troſt· Vn̄ groſe ſuͤſſekeit ī dem heiligē ſacramente gottes lic
F064-021r,04 hame enphangen hant· Vn̄ die es noch alle zit zuͦ vil enphahēt. noch lu͗ſtlicher ſínnelicher wiſen· Vn̄
ſi ſich ſelber wenent domítte fu͗rdern. vn̄ ſi ſich do mítte hínder[…]t· daz ſi nu͗t fu͗r=
F064-021r,05 baſſer gont· gegē ſollichē mēſchē wolte ich gar karc ſín· die es eht liden woltent· ich wolte ín got nv͗t
geben· Wenne ſo ich ſehe dc ín ſo we der noch wurde· daz ſi ſolliche not ane gienge· daz es nu͗t anders moͤhte ſín· Vn̄
ſolliche menſchē woltent ſich die loſen brechē· ſo hu͗lfe men ín wol mít dˢ helfe gottes daz ſi eínen rehten durchbruch·
durch ir ſelbes natur
F064-021r,06 liche ſínneliche lu͗ſtliche wiſen ne=
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F064-021r,07 ment· Vn̄ wenne ſi hiedurch kemēt. Vn̄ ſo ſi criſtus ettewaſ zuͦ íme an daz cru͗ze gehienge· ſo wolte
ich ín dēne gar mílte ſín· ich wolte in dēn got alle tage geben ob ſi ſelber woltent· Wenne ſi hettent dēn keí
F064-021r,08 nen befíntlichē troſt me· dēne ín deme geloͮben· ſo wil ich dír aber me ſagen· Vn̄ wer ich eín bihter·
ich wolte alzuͦmole mílte ſín· got
F064-021r,09 tes lichame zuͦ gebende· do ich eín mēſchē fv͗nde· der alle wiſen· vn̄ al=
F064-021r,10 le vͤbunge mít criſtuſ an dem cru͗=
F064-021r,11 ze· in rehter demvͤtiger zuͦ grunde erſto rbener geloſenheit· durchſto r=
F064-021r,12 ben were· do eín ſollícher mēſche iſt· der iſt oͮch alzuͦmole gottes eigen· Vn̄ iſt oͮch got widervmbe ſín
eigen· wer ich eín bihter· do ich eínen ſollichen mēſchē fv͗nde· Vn̄ ſol=
F064-021r,13 te ich dem nv͗t gottes lichame gebē· Vn̄ wer ich gegen eíme ſollichen mē=
F064-021r,14 ſchē karg· ſo dette ich gar to rlͤiche· dc ich íme dc ſíne vo rbeſchlu͗ſſe· Wēne er het ſelber eínen ſchlv͗ſſel
zuͦ der goͤttelichē gnaden· Vn̄ nímet ſelbˢ wenne eín ſollicher mēſche iſt mít gotte eíns wo rden· Wenne er wil nv͗t anders
dēn alſo got wil· Wer eíme ſollichen mēſchē got ín dem ſacramente· Vo r behebet· der behe
F064-021r,15 bet íme ſín eigen vo r· Wurt íme aber got nv͗t ín dem ſacramente· ſo wurt íme aber ín allen díngē got
mít ſíner gnaden· Wenne eī ſollicher mēſche· er eſſe· er trín=
F064-021r,16 ke· er ſchlaffe· er wache· alles dz er ín dˢ zit getuͦt· daz wurt íme alles zuͦ fruhtber gnaden· Wenne
alles daz er getuͦt· daz tuͦt er al=
F064-021r,17 les ín eíner demvͤtigē· níderge=
F064-021v,01 ſchlagen vnderwo rfenen grunde
F064-021v,02 loſen zuͦ grunde erſto rben gelaſſen=
F064-021v,03 heit· nv der lieber frv͗nt· nv habe ich dír geſeit· Von dem heiligen ſa=
F064-021v,04 cramente gottes lichame· alſo es dēne got geben het· nv ſage mír lieber frv͗nt· wie ſtot es ín dír. do
ſprach der andˢ menſche· ach lieber fru͗nt· dv heſt mír rehte alles dz geſeit alſo es oͮch ín míme grun=
F064-021v,05 de ſtot· aber lieber frv͗nt men vín
F064-021v,06 det gar lu͗zel menſchē die von di=
F064-021v,07 ſen díngē wellent ho reͤn ſagen. Vn̄ oͮch diſen geloſenen ſterbenden weg volleherten wellent· Vn̄ ín
criſtvſ noch wellent gon· do ſprach der an
F064-021v,08 der menſche daz iſt oͮch die ſache· dz men ſo rehte lu͗zel lebendiger Vn=
F064-021v,09 derwo rfener demvͤtiger zuͦ grvn=
F064-021v,10 de erſto rbener geloſener gottes
F064-021v,11 frv͗nde víndet· do ſprach aber der ander menſche· ach líeber frv͗nt es iſt vngeahtet ín diſen ziten· eín
groſ gebreſte· vndˢ eín teil guͦtˢ mēſchē· die ſich %.e%. zit an ruͦwe ſez=
F064-021v,12 zen wellent· Vn̄ ſich den boͤſē geiſt alſo gar lont vˢblenden· Vn̄ trie=
F064-021v,13 gen· daz ſi nv͗t wenent ſi habent volleton· die noch níe durch diſe wilden vnbekantē ſterbendē we=
F064-021v,14 ge gefuͤret wurdent· men víndet wol vil nv͗we gebo rne mēſchen· abˢ menſchē die ander werbe gebo rne
menſchē ſínt· der víndet men gar
F064-021v,15 zvͦmole lu͗zel· do ſprach dˢ ander menſche lieber frv͗nt ich begere an dich· daz dv mír ſageſt waſ eín
nu͗we gebo rn menſche ſi· Vnd waſ eín ander werbe gebo rn mē
F064-021v,16 ſche ſi· do ſprach der ander mēſche· daz wil ich gerne tvͦn· alſo es got gebende iſt· ich wil dír ſagen
eín nu͗we geborn mēſchē· daz iſt eín mēſche der ſich von der valſchē wel=
F064-021v,17 te kerende iſt· Vn̄ dernoch nv͗t der
F064-022r,01 zuͦ kvmen iſt· daz er alle vſſewen=
F064-022r,02 dige vͤbunge· Vn̄ dernoch alle índe
F064-022r,03 wendige vͤbunge· durch brochen· Vn̄ durchſto rben het· Vn̄ alle vntu͗=
F064-022r,04 gende v͗berwūden het· Vn̄ alle tu͗=
F064-022r,05 gende ſín weſen wo rden ſínt· Vnd wer dˢ mēſche iſt· dˢ ſich von dˢ val
F064-022r,06 ſchen dorehten welte geton het· Vn̄ aber noch nv͗t hie durch kvmen iſt· der heiſſet noch eín nu͗we ge
F064-022r,07 bo rn mēſche· Vn̄ alſo dēn eín nu͗we gebo rn kínt hel· Vn̄ kranch iſt. vn̄ dicke ſiech wurt· Vn̄ ír
maníges von krancheite gar ivng ſtírbet· rehte zuͦ gelicher wiſ· alſo iſt oͮch eín ſollicher mēſche· der ſich von dˢ valſchē
welte geton het· Vn̄ noch nu͗t alle vntu͗gende v͗berwūden het· Vn̄ zuͦ allen tugenden kvmen iſt· Wer der menſche iſt· der
heiſſet noch eín nu͗we gebo rn meſche· Wē=
F064-022r,08 ne er iſt noch hel Vn̄ kranch· Vn̄ es beſchiht gar dicke· daz ir manígeſ widervmbe loͮffet· Vn̄ ín ſv͗nde
fel=
F064-022r,09 let· Vn̄ des ewigen todes erſtirbet· ſo iſt eín ander werbe gebo rn mē=
F064-022r,10 ſche· daz iſt eín mēſche· dˢ alle vn=
F064-022r,11 tu͗gende· mít vſſewendiger vn̄ mít índewendiger vͤbungē· v͗berwūdē het· Vn̄ ín criſtos alle erlu͗hte
tu͗gē=
F064-022r,12 de fvndē het· ín rehter ſterbender ſenftmvͤtiger demvͤtiger geloſen=
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F064-022r,13 heit· daz iſt erſt eín ander werbe gebo rn mēſche· Wenne v͗be dˢ mē=
F064-022r,14 ſche híezuͦ kvmet· ſo muͦſ %.e%. alles ſín índewendig bluͦt· vn̄ marg er=
F064-022r,15 ſterben· Vn̄ criſtus ín íme gebo rn werden· Vn̄ er widervmbe ín cri=
F064-022r,16 ſtus· eín ſollicher mēſche· daz iſt oͮch eín ander werbe gebo rn mēſche wenne criſtus ſín geberer der iſt
ín íme· Vn̄ behebet ín zuͦ ettelichē ziten v͗ber alle nature· hie ín der zit· nv der lieber frv͗nt· nv habe ich dich beſcheiden·
alſo es got gebē het· Waz eín nu͗we gebo rn mēſche ſi· Vn̄ waz eín ander werbe gebo rn mēſche ſi· do ſprach der ander men=
F064-022r,17 ſche· got der ſi dín ewiger lon· Wē
F064-022v,01 ne du heſt mích wol hievſ beſcheí
F064-022v,02 den· lieber frv͗nt ich wil dir ſagen waſ ín kvrzen ziten beſchehen iſt· es waz ín eíner ſtat· eíne garzuͦ
F064-022v,03 mole weltliche ivnge frowe ír le=
F064-022v,04 ben beſſernde· Vn̄ kerte ſich die mít eíme gar geſwínden kreftigen erneſte alzuͦmole Von der welte
Vn̄ kerte ſich zuͦ gotte· Vn̄ vͤbete ſich gar ſtrencliche mít eíme gro=
F064-022v,05 ſen erneſte· ín vil maníger hande wiſe wol vffe eín iar· alſo den gotfrowen nāme krancheit wol
bekennēde iſt· Vn̄ got oͮch dˢvmbe ſv͗nderlínge gegen frowen nāme mílte iſt· Vn̄ do ſich diſe ívnge we=
F064-022v,06 ltliche frowe· daz erſte iar mít groſeme ſtrengeme er̄ſte gevͤbete Vn̄ daz iar vſ kam· do goſ got ín diſe
frowe gar vil erlu͗hter v͗ber naturlicher gnaden· daz ſí gar vſ=
F064-022v,07 ſer moſen wiſe wart· Vn̄ oͮch got gar ſere mínnēde wart. Vn̄ wart ír gar vil wo rheit mít liehtriche=
F064-022v,08 me vnderſcheide zuͦ bekennende ge=
F064-022v,09 ben· Vn̄ do diſe frowe alſo gar ric=
F064-022v,10 he von gnadē wart· do brach ſi vſ gegen írme bihter· Vn̄ ſeite íme rehte alle díng· Wíe ír beſchehen·
Vn̄ ſeite dem bihter ín rehter goͤt
F064-022v,11 lichˢ mínnē alles daz groſſe v͗ber
F064-022v,12 natu͗rliche guͦt daz got mít ir ge=
F064-022v,13 wírket hette· do daz der bihter ge=
F064-022v,14 ho rte· do was er gar fro· Wenne men het ín fu͗r eínen gar heiligen begnadeten man· Vn̄ braſt íme
doch eíns dínges· do dicke groſ ſchade von kvmen iſt· Vn̄ daz waz daz er zuͦ direͬ frowen ſprach· ach frowe got der ſi es
ewikliche gelobet· daz ír ie gebo rn wurdent· daz got ſo groſe heímeliche vˢbo rgene werg durch v͗ch wu͗rkende iſt· Vn̄ wen=
F064-022v,15 ne es beſchach daz diſe frowe zuͦ diſeme bihter kam· Vn̄ mít íme re=
F064-022v,16 dende wart· ſo ho rte er dirre fro=
F064-022v,17 wenrede gar vſſer moſen gerne· Vn̄ lobete· Vn̄ ruͦmde die frowe gar ſere do ſi ſelber zuͦgegene wc. Vn̄
wo ander mēſchen zuͦ íme ko
F064-023r,01 ment die íme oͮch heímeliche wo=
F064-023r,02 rent· den rvͦmde er oͮch die frowe· vn̄ ſeite ín· Wie guͦt eíne frowe es were· Vn̄ waſ got groſer heímelic=
F064-023r,03 her vˢbo rgener werke durch ſi wir=
F064-023r,04 kende were· Vn̄ mahte· der bihter dc ander mēſchē diſe frowe gar vaſte wurdent ane ſehende· Vn̄ ſi
oͮch liep gewunnēt· Vn̄ ſi derzuͦ oͮch vnder ír oͮgen do ſi ſelber zuͦgegene waz lobende· Vn̄ ruͤmende wurdent· Vn̄ do diſ
wol vffe zwei iar gewerte· do beſchach es daz ettewaſ kvͤnlichˢ ſtolzheit ín dirre frowen wart vf ſtonde· Vn̄ diſ bevant der
boͤſe vigēt alzuͦ hant· Vn̄ wart dirre frowen ratgebe· Vn̄ ſprach heímeliche ín diſe frowe· Waz wilt dv tvͦn· dv biſt eíne zarte
creature· dv heſt gnvͦg geton· dv heſt von gotte al=
F064-023r,05 ſo vil befvndē· daz dv níemanſ rat bedarft· Vn̄ ſezze dich nv rehte zuͦ fridē· Vn̄ hap nv ruͦwe· Vn̄ diſ
bevāt oͮch an ſtette ir ſelbes nature· vn̄ was des gemaches· Vn̄ der ruͦwen gar fro· Vn̄ dirre ínſpruch wonde diſe frowe· das
er vſſer gotte kem=
F064-023r,06 me· do waſ die frowe noch dozuͦ ívng ín der gnadē· Vn̄ bekante noch do nu͗t ír ſelbes nature· noch
der boͤſen gei=
F064-023r,07 ſte valſchen rat· Vn̄ kam diſe frowe derzuͦ daz ſi níemans rat me ha=
F064-023r,08 ben wolte· Vn̄ wart do eíne vnaht=
F064-023r,09 ſam· lewe trege gnadeloſe kalte frowen nāme· Vn̄ wart derzuͦ der criſtenheite eíne ſchedeliche frowē
nāme· die vil mēſchen wiſete irrē ſenften vngeho rſam natu͗rlichē weg zuͦ gonde· ſich lieber frv͗nt an dírre frowē val· Waz
dirre heilige bihter ettewaſ ſchuldig· Vn̄ det es doch ín eíner gar eínfaltigē lutern meínvngē· do ſprach der andˢ men=
F064-023r,10 ſche· lebet diſe frowe noch von dˢ dv mír geſeit heſt· do ſprach dˢ andˢ mēſche· neín ſi iſt tot· Vn̄ waſ
gro=
F064-023r,11 ſe not an irme ende· Vn̄ waſ daz des bihters ſchult· Wenne er hette wol bekant bi irme lebende· daz
er an irme falle· ettewaſ ſchuldig waſ· Vn̄ gíe der bi írme lebende· Vn̄ bat gar vil guͦter mēſchē. dc ſí got bettent· daz er
ír vo r irme tode eínen rehten ru͗wen gebe· vn̄ got dˢ gewerte den heiligē bihter· Vnd wart der frowen eín groſer ru͗we des
ſelben tages do ſi oͮch ſtarp· Vn̄ ír wart zuͦ bekennēde gebē· daz ſi ſelber ſeite· Wie ſi die boͤſen geiſte· Vn̄ ír ſelbes nature
fv͗rfvͤret wol=
F064-023r,12 tent haben· Vn̄ ſprach zuͦ dem bih=
F064-023r,13 ter· daz wír es alle ho rtent· líeber hˢre vˢgent mír· ſo wil ich v͗ch oͮch vˢgeben· Wenne ín dírre not·
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do ich ieze ínne bín· Vn̄ noch liden mvͦs· do ſínt ír eín teil ſchuldig an geſín Vn̄ iſt daz ſache· do ich v͗ch ſeite· daz got ſo
groſe werg mít mír wu͗r=
F064-023r,14 kende was· do ſoltent ír mírs han ín geſlagen· ſo wer ich ín demvͤtí=
F064-023r,15 keit bliben· do erhuͦbent ir mích dovon fiel ich ín hoffart· do ſpᵃch der bihter líebe frowe nv fv͗rgent
mírs ez iſt mír leit· Vn̄ ich vˢſtvͦnt dozuͦmole nu͗t beſſers· aber ſolte ich nv lange leben· es beſchehe mír nv͗me· alſo ſtarp
díe frowe· Vnd kam herwider zuͦ dem bihter· Vn̄ ſeite íme daz ſi ín dem vege
F064-023r,16 fu͗r were· vn̄ groſe píne do ínne liden mvͤſte· Vn̄ bat ín daz er ír zuͦ helfe kēme· alſo ſchiedent ſi von
eínander· ſich lieber frv͗nt alſvs iſt es dirre frowen v͗rgangen do ſprach der ander mēſche· ach liebˢ frv͗nt ich habe oͮch
ettewenne ge
F064-023r,17 ho rtͤ· daz groſe gottesfru͗nde ge=
F064-023v,01 ſeit hant· daz groſ ſchade do von kvmen iſt· Von dem daz men eínen mēſchē lobende· Vn̄ rvͤmende
iſt do er ſelber zvͦgegene iſt· Wenne eín menſche mvͦſ gar ſtark ī gotte wo rden ſín· ſo men ín rvͤmet. daz er ſich ínwendig
nv͗t vf hebēde ſi· Wir ſoͤllent gon heím· Vn̄ ſo es got aber fvͤgende iſt ſo kvmē wír aber zuͦſāmene daz ſo lu͗zel lerer me
bredigent von der erbermede gottes· Aber vffe· eíne ander zit. do fvͤgete es got dz aber diſe zwei mēſchē zuͦſāmene koment·
Vn̄ wurdent abˢ mít eīan=
F064-023v,02 der redende· do ſprach dˢ eine zuͦ dem andern lieber frv͗nt· es viel hínaht ettewaſ ín mích doabe ich
ettewc wūder nam· Vn̄ waſ daz· daz mích ettewaz wūder het· daz die lerer die ín diſen ziten bredigende ſínt· daz die alſo
rehte lu͗zel me vō der erbermede gottes redende ſínt. do ſpᵃch dˢ ander menſche· ach lieber frv͗nt· ich habe zuͦ manígen
zitē gedoht· Vn̄ wer es das ich eín le=
F064-023v,03 rer were· der ín diſen ziten bredi=
F064-023v,04 gen ſolte· ſo kvnde ich nu͗t wol wiſ=
F064-023v,05 ſen· Waſ ich dem gemeínen volke ī diſen ziten bredigē. Vn̄ ſagen ſolte. vn̄ iſt daz ſache· daz ich
fo rhte· wur=
F064-023v,06 de ich ſagende von der groſen grv̄=
F064-023v,07 deloſen erbermede gottes· daz ſich daz gemeíne volk daran hebende wurde· Vn̄ oͮch darvf ſv͗ndende
wr
F064-023v,08 de· Vn̄ wer es aber daz ich den bre=
F064-023v,09 digende· Vn̄ ſagende wurde· Vō der ſweren vrteilender gerehtekeit gottes· ſo fo rhte ich daz· daz
gemeí
F064-023v,10 ne volk daz ín diſen ziten nv leben=
F064-023v,11 de iſt nv͗t geloͮbende wurde· Vn̄ ír eín teil alſo gar ſere erſchreckēde wurde· daz ſelbe daz ſi durch got
tuͦnt· daz ſi dz abe loſende wurdēt Vn̄ eíns mít dem andern fv͗rheren=
F064-023v,12 de wurdent· Vn̄ boͤſer dēn vo r wur=
F064-023v,13 dent· vn̄ iſt daz ſache dc· dc gemei=
F064-023v,14 ne volk dˢ mēſchē· die nv lebent alſo gar herte· Vn̄ alſo freffel wo r=
F064-023v,15 den ſínt· Vn̄ alſo gar vſſer aller criſtenlicher o rdenvnge kvmen ſīt· daz ich nu͗t wol kan gedenken· Vn̄
wer ich eín lerer dˢ von geho rſam bredigē mvͤſte· ſo kan ich nu͗t wol gedenkē· alſo daz gemeíne volk nv lebende iſt· Waſ
ich bredigen oder ſagen ſolte· do ſprach der andˢ men
F064-023v,16 ſche· ach lieber frv͗nt· ſage mír· wíe getruweſt dv daz es dem gemei=
F064-023v,17 nen volk ergange· ſo ſí erſterbent· die do gelebet hant noch der gemei=
F064-024r,01 nen wiſe alſo men nv lebet· do ſpᵃch der ander mēſche· ach líeber frv͗nt ich wil dír alleíne ín gotte
ſagen waſ ich ſelber hievon befvndē habe ich wil dír ſagē· Waz ín kvrzen zitē beſchehen iſt· mích wart vffe eíne ſtvnde·
eíne gar gru͗weliche geſíhte geloſen ſehen· Von der geſihte ich gar vſſer moſen v͗bele erſchrack· Vn̄ ich ruͦfte an ſtette die
grundeloſe erber
F064-024r,02 mede gottes an daz ſi mír zuͦ helfe kēme· Vn̄ mích oͮch lieſe bevíndē wc diſe gru͗weliche geſihte
meínde odˢ waſ es were· do wart mír índewē=
F064-024r,03 díg zuͦ geſp rochen· ſich diſe tieffe vínſtere gru͗weliche geſihte· daz iſt daz groſe ſtrenge lange pínliche
vegefu͗re· daz do ſtot zwiſchent der erbermede gottes· Vn̄ der gerehtike=
F064-024r,04 it gottes· do gar vil ín diſen ziten der gemeínde criſtoner mēſchē ín varende ſínt· Vn̄ oͮch doínne blibē
mvͤſent· Vn̄ dez íungeſten vrteiles doínne beiten mvͤſent· ach lieber frv͗nt bit vu͗r daz gemeíne volk dˢ criſtenheit· Wenne
es gar ſo rg=
F064-024r,05 liche vmbe ſi ſtot do ſprach dˢ ander mēſche ach lieber fru͗nt· ich geloͮbe dír alſo rehte wol· alles daz
dv mír geſeit heſt· rehte alſo obe ich es ſelber geſehen· Vn̄ befvnden hette Vn̄ iſt daz oͮch ſache daz ich vō der gnaden
gottes gar wol bekennēde bín· daz got mít ſínen heímelichē fru͗nden groſe verbo rgene werg wirkende iſt· Vn̄ bín oͮch gar
wol be=
F064-024r,06 kennende· daz es ſo rgliche ſtot vm=
F064-024r,07 be dc gemeíne volk der criſtenheit Vn̄ iſt das ſache daz goͤtteliche mín
F064-024r,08 ne· Vn̄ rehte brvͤderlich mínne. díe eín criſtenmēſche zuͦ dem andern ha=
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F064-024r,09 ben ſolte· alſo gar ī dem gemeínen volk der criſtenheit vˢloͤſchen iſt· ſo iſt vnſer gloͮbe doch· die wˢg
die one goͤtteliche mínne beſchehent· dc die cleíne vo r gotte ſínt· lieber frv͗nt wír ſoͤllent gon heím· Vn̄ ſo es got nv aber
fvͤgende iſt· ſo kvmen wír aber dēn zuͦſāmene was des vn=
F064-024r,10 derſcheides ſi zwiſchent eíme vernv͗nftigen menſchen vn̄ eime geloſen mēſchē Aber vffe eíne ander
zit do fvͤgete es got· daz aber diſe zwei menſchen zvͦ
F064-024r,11 ſamene koment· Vn̄ wurdent aber mít eínander redende· do ſprach dˢ eíne zuͦ dem andern ſage mír
liebˢ fru͗nt waſ vnderſcheides· do ſi zwi=
F064-024r,12 ſchent eíme geloſenen mēſchē· Vn̄ eíme vˢnv͗nftigē menſchē· do ſpᵃch dˢ ander mēſche· daz wil ich
dír ſa=
F064-024r,13 gen der ſi bede bi eínandˢ ín rehter geworer demvͤtikeit hette der wer vo r gotte eín edel mēſche· aber
mē víndet ír ín diſen ziten garzuͦmo
F064-024r,14 le lu͗zel· do rehte gewo re geloſen=
F064-024r,15 heit· bi der vˢnvnfte ſi· Vn̄ iſt daz ſache· daz es ſo rgͤliche iſt ín diſen ziten an vil ane vohender mēſchē
an den groſ ſchedelich míttel iſt zwi=
F064-024r,16 ſchent vˢnvnft· Vn̄ geloſenheit· Vn̄ wil dír ſagen alſo wie. eín teil ane vohender mēſchē· die hant ín
ín ſelber· alſo gar vil· Vn̄ alſo gar groſe riche ſínneliche vˢnvnft. Vn̄ mít ír ſelbes ſínnelichen vˢnvnft· kerent ſi ſich ſelber
alzuͦmole mít eíme groſen geſwínden erneſte vō der welte· Vn̄ kerent ſich mít eíme groſen erneſte zuͦ gotte· Vn̄ ſo daz
got gewar wu͗rt· ſo iſt got alſo gar barmherzig. Vn̄ alſo gar mílte. Vn̄ get dēn an ſtette der· Vn̄ get dem ſelben mēſchē
engegene· Vnd bekvmet íme vffe dˢ ſtroſen· Vn̄ kvmet íme zuͦ helfe mít ſíner bar̄
F064-024r,17 herzigē gnadē· Vn̄ ſo es beſchiht dc diſen mēſchē· díe goͤtteliche gnade ínlu͗htende wurt· ſo hant ſi
oͮch vō ín ſelber· alſo gar groſe riche ſín=
F064-024v,01 neliche vˢnvnft· domítte ſi die goͤt
F064-024v,02 liche gnade ín ír ſelbes ſínneliche vˢnvnft ziehende ſínt· Vn̄ ſo dēne die goͤtliche gnade· zuͦ der richen
ſínnelichē vˢnvnft kvmende iſt· ſo beſchiht es gar dicke· daz ettelíche mēſchē alſo gar behende werdent· Vn̄ alſo gar riche
von ſínnen wˢdent daz ſi gar vil behendˢ wo rte redende wˢdent· Vn̄ die daz dēne behebent· vn̄ mít eigínſchaft beſizzent·
daz wˢdent gar vˢnunftíge menſchen aber der rehten geloſenheit· do ke=
F064-024v,03 rent ſi ſich nv͗t an· Vn̄ wellent oͮch nv͗t dervon wiſſen· Vn̄ wˢdent alſo gar vˢblendet· daz ſi ín íren
ſínnelichen vˢnvnftígen wiſen bli=
F064-024v,04 bent alſo klebende· Vn̄ ſo daz dēne der boͤſe geiſt erſiht· ſo iſt er gar fro· Vn̄ iſt oͮch dēne gar geſwínde
do· Vn̄ bloſet ín ín mít ſíme heíme
F064-024v,05 lichē valſchen rate· daz ſi ettewaſ ſtolz wˢdent· Vn̄ wurt oͮch dem val=
F064-024v,06 ſchē ſtolzen lu͗zefars rat· ín diſen ziten gar dicke gevolget· Vn̄ wel=
F064-024v,07 le mēſchē ín diſen díngen ſínt· Vn̄ nv͗t eínen zuͦ grvnde demvͤtigen vnderſchlag gewínnent· die bli=
F064-024v,08 bent alſo klebende· Vn̄ gont nv͗t fu͗rbaſ· Vn̄ weler mēſche ín dirre eigínwilliger vˢnvnft keíne lenge
blibende iſt· Vn̄ erſtarket er dēne v͗t doínne· ſo ſtat es ettewaſ ſo rgͤ=
F064-024v,09 líche vmbe ín· ach lieber frv͗nt· vn̄ iſt oͮch daz eín groſ klegelich ſche=
F064-024v,10 delich díng· daz alſo vil mēſchē alſo groſe vˢnunft hant· Vn̄ nv͗t alſo vil geloſenheit ín ín hant· daz ſi
ſich gotte· Vn̄ ſínen frv͗nden loſen wellent· daz ſi durch brochen wur=
F064-024v,11 dent· Vn̄ vffe die gerehte ſtroſſe kēment· ach lieber frv͗nt· ich wil dir ſagen· Wie daz iſt daz diſe ſín=
F064-024v,12 nelichen vˢnvnftigē mēſchē· nv͗t al
F064-024v,13 le vˢlo rn wˢdent· ſo wurt ir doch eī teil vˢlo rn· Vn̄ die vˢlo rn ſoͤllent wˢ=
F064-024v,14 den· daz werdent derzuͦ hie ī der zit· der criſtenheite die aller ſo rg=
F064-024v,15 licheſtē ſchedelicheſten mēſchen· die men ín der zit víndē mag. abˢ liebˢ frv͗nt· do ſínt noch mēſchen
ín dˢ zit· der aber gar lu͗zel iſt. die oͮch garzuͦmole groſe riche ſínne
F064-024v,16 liche vˢnvnft habende ſínt· aber die ſelbe groſe riche vˢnvnft· die ſi habende ſínt· die ſínt ſi gar al
F064-024v,17 zuͦmole zuͦ grvnde demvͤtekliche níderſchlahende. Vn̄ ſi lont ſich got=
F064-025r,01 te· Vn̄ ſínen geloſenen frv͗ndē· Vn̄ ſi vnderwerfent ſich ín gar demvͤ=
F064-025r,02 tekliche· Vn̄ garzuͦmole geleſſen=
F064-025r,03 líche vnder irre fuͤſe· Vn̄ ſich lieber frv͗nt· alſo vſſer den erſten mēſchē eín teil der criſtenheite gar
ſchede
F064-025r,04 liche menſchen werdent. alſo wer=
F064-025r,05 dent vſſer diſen menſchen der criſtē=
F064-025r,06 heite die aller nv͗zzeſten menſchen die men vínden mag· Wenne daz ir ín diſen ziten gar lu͗zel iſt· Vnd
wu͗rket oͮch got ín diſen geloſen de=
F064-025r,07 mvͤtigen menſchen groſe v͗berna=
F064-025r,08 tu͗rliche werg· die v͗ber alle ſínne=
F064-025r,09 liche vˢnunft ſínt· der ſelben groſen goͤttelichen v͗bernatu͗rlichen gobē· oͮch die eigínwilligen vernv͗n-
ftígē mēſchē enbern mvͤſent· nv ſage mír lieber frv͗nt· Weder iſt nv groͤ=
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F064-025r,10 ſer. daz got ſelber eínen geloſenē mēſchē zuͦ grvnde vͤbende iſt. Vnd oͮch v͗ber alle ſínneliche vˢnvnft
ín íme wírkende iſt· odˢ iſt daz groͤſer daz eín menſche vſſer ſín ſelbes ei=
F064-025r,11 gín ſínnelichen vˢnvnft wu͗rkende iſt· do ſprach· der ander mēſche· ach líeber frv͗nt· Wie iſt es ſo
garzvͦ
F064-025r,12 mole vngeliche kleíne· daz der mē=
F064-025r,13 ſche vſſer ſín ſelbes ſínnelichen ver=
F064-025r,14 nvnft wu͗rkende iſt· Wider dem dc got ſelber ín dem mēſchē v͗ber alle vernvnft wu͗rkende iſt· ich wil
dir ſagē líeber frv͗nt· dv heſt mích dirre frogen gar wol vſbeſcheiden Vn̄ oͮch vſ gerihtet von eíme ver=
F064-025r,15 nv͗nftigen menſchē· Vn̄ eíme gelo=
F064-025r,16 ſenen mēſchē· Vn̄ ich bekenne es oͮch nv von der gnaden gottes ſelbˢ wol· daz es rehte alſo iſt alſo dv
mír geſeit heſt· Vn̄ iſt daz ſache· daz ich von dˢ gnaden gottes gar wol bekennende bín· daz gar vil gro=
F064-025r,17 ſer heiligen ín dem ewigen lebende wonende ſínt· die ſich hie ín der zit· Von rehter demvͤtikeit·
Vnderwr=
F064-025v,01 fent· Vn̄ ſich andern mēſchē lieſēt die vil lihte vo r gotte vnbekantˢ worent den ſi· Vn̄ diſ dottent ſi vſ=
F064-025v,02 ſer eíme demvͤtigen geloſen geho r
F064-025v,03 ſam grunde· Vn̄ dis det oͮch der liebe criſtus ſelp ſelber· criſtus dˢ gieng íme ſelber alle zit vſ. Vn̄ lies
ſich ſíme hímelſchen vattˢ· do ſprach dˢ ander mēſche· daz iſt wo r· der liebe criſtus der het ſelber zuͦ grunde ge=
F064-025v,04 mínnet· Vn̄ gemeínet gerehte demvͤ=
F064-025v,05 tíge geloſenheit· Vn̄ alle ſíne lieben heiligen· Vn̄ noch hvͥte dis tages alle ſíne lieben gewo ren·
nochvolger díe noch ín der zít wonende ſínt· der lei
F064-025v,06 der gar lu͗zel wo rden iſt. lieber frv͗nt ich wil dír ſagen· do daz ewige vet=
F064-025v,07 terliche wo rt. eíns mēſchē ſele zvͦ grvnde rvͤrende iſt· do het der men=
F064-025v,08 ſche keín bevíndē· noch keín beken=
F064-025v,09 nen· noch keín wiſſen· ín doheíne wiſ· Waſ es ſi· wenne es iſt íme al
F064-025v,10 zuͦmole vnbekant· vn̄ kenneloſ· Vn̄ bildelos· Vn̄ fo rmeloſ· Vn̄ ſínne=
F064-025v,11 loſ· men neme es wíe men welle. ſo ſprichet es alles loſ· dis loſſen mag meínen· daz keín mēſche ī dˢ
zit· derzvͦ kvmen mag· daz ín daz ewige vetterliche wo rt zvͦ grvnde rvͤren wil· er habe ſich dēn ſelber .e. dem vetterlichē
ewigē wo rte· alzvͦ
F064-025v,12 mole zvͦ grvnde geloſen· ín rehter demvͤtiger vfgebender zuͦ grvnde ſterbender geloſſenheit· do ſprach
der ander mēſche· ach lieber frv͗nt daz iſt gar wol geret· vn̄ gebe dírſ got zuͦ tvͦnde· ſo wer mír gar troͤ=
F064-025v,13 ſtliche daz wír fu͗rbaſſer. noch me von geloſenheite rettent· do ſpᵃch der ander mēſche· ach lieber
frv͗nt· ſo begere ich von dír zuͦ ho reͤnde· daz dv mír ettewaſ guͦtes vō ge=
F064-025v,14 loſenheite ſageſt· do ſprach dˢ ander menſche· daz wil ich gerne tvͦn alſo es got gebende iſt· ich wil
dír ſagē mích dvncket· daz es gar eíne gvͦ=
F064-025v,15 te groſſe geloſenheit were· der ſich ſelber líeſe· Vn̄ alle creaturen mít íme· do ſprach dˢ ander mēſche
dc iſt wol wo r· es were eíne guͦte groſe geloſenheit· es wer aber noch nv͗t die aller groͤſte· Vn̄ die aller neheſte geloſenheit·
ich wil dír ſagen· Waſ neher iſt· do eín mēſche were· der índewendig gottes ettewz noch groſer richer lu͗ſtlicher wiſe
befvnden hette· Vn̄ dēn ín ſterbender wiſe· criſtos wolte noch gon· Vn̄ got vmbe got loſen wolte· die geloſſen=
F064-025v,16 heit. wer noch gar ferre groͤſſer vn̄ neher· aber diſe geloſſenheit be
F064-025v,17 kennet níeman· dēn der menſche der es alleíne ín gotte befvnden het. do ſprach dˢ ander mēſche·
ach lieber frv͗nt· dv heſt mích ettewaſ v͗rſch=
F064-026r,01 recket mít diſen wo rten· Von dir=
F064-026r,02 re groſſen geloſſenheit· Wenne di=
F064-026r,03 ſe geloſſenheit gar we tvͦn muͦſ· Vnd oͮch garzuͦmole ſwere zuͦ tvͦnde iſt. Vn̄ bekenne ich doch von der
gna=
F064-026r,04 den gottes wol· daz es alſo iſt· daz es die neheſte geloſſenheit iſt· Vnd iſt daz ſache· daz ich gedoht
habe· an daz wo rt· daz criſtus zuͦ ſinen lieben Ivngern ſprach· do er ſprach es ſi dēne daz ich von v͗ch fare· ſo wurt v͗ch der
troͤſter der heilige geiſt nv͗t· Vn̄ ſider daz criſtvſ lu͗ſt
F064-026r,05 liche gegenwertikeit· ſínen lieben Ivngern eín míttel waſ· ſo merke ich nv wol· daz es die aller neheſte
geloſenheit iſt got vmbe got no=
F064-026r,06 ch lu͗ſte zuͦ loſſende dem mēſchē der eht gottes noch ettewaſ lu͗ſtes be=
F064-026r,07 fvnden het· ach lieber fru͗nt· ſider nv criſtuſ lu͗ſtliche gegenwertik=
F064-026r,08 eit· ſínen lieben Ivngern eín mít
F064-026r,09 tel waſ. ſo fo rhͤte ich oͮch daz vnſˢ zweiger gegenwertikeit· oͮch wol ettewaſ míttelſ ſi· Vn̄ wír oͮch eín
F064-026r,10 ander loſſen mvͤſſent· do ſprach dˢ ander mēſche es iſt wol wo r· ſoͤllē Wír zuͦ der neheſten wo rheit
kvm=
F064-026r,11 men· do men ín zit zuͦ kumen mag. ſo muͤſen wír zwei oͮch no=
F064-026r,12 ch lu͗ſtlicher wiſe eínander loſſen. aber ich getruwe vnſer zweiger biwonen daz doher beſchehē iſt·
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daz es one ſchade ſi· aber es iſt nv die zit kvmen· daz wir daz ſelbe oͮch loſſen ſoͤllent· do ſprach der ander menſche ach
lieber frv͗nt. ſider wír zwei nv oͮch eínander loſ
F064-026r,13 ſen ſoͤllent· Vn̄ one redeliche ſache nv͗me zuͦſāmene kumen wellent· Wíe wilt du dēne raten· ich wil
dír ſagen· Waz ich geton habe· Wē
F064-026r,14 ne wír zwei von einander gieng=
F064-026r,15 ent. Vn̄ ſo ich dēne heím kam· ſo líeſ ſe ich alle díng vnder wegē· Vnd ſchreíp alle die wo rt die wir
zw=
F064-026r,16 ei mít eínander geret hettent an eínen brief· Vn̄ die briefe ha=
F064-026r,17 be ich alle· do alles daz ane ſtot· dc wír von anegenge vnze hervffe diſe ſtvnde· mít eínander geret
hant· Vn̄ dvnket es dich guͦt· ſo wolte ich vſſer den briefen allen· eín buͤchelín machen. der criſten=
F064-026v,01 heíte zuͦ helfe· do ſprach der andˢ menſche· lieber fru͗nt es iſt íeze obent· Wir ſoͤllent nvzuͦmole heím
gon· Vn̄ ſo es dēn mo rne gar frvͤge wurt. ſo ſoͤllen wír aber dē=
F064-026v,02 ne herwider kvmen· Vn̄ ſolt oͮch dv die briefe alle mít dir bríngen. Vn̄ wír ſoͤllent vns oͮch bede noch
hínaht mít groſeme erneſte zuͦ got=
F064-026v,03 te keren· Vn̄ ſoͤllent mít íme zuͦ ra=
F064-026v,04 te werdē· obe er eín buͤchelín vſſer den briefē haben welle· oder nu͗t· des andern tages rehte fruͤge
wart Do koment aber diſe zwei mēſchē zuͦſāmene. Vn̄ brohtent die brie=
F064-026v,05 fe mít ín der· Vn̄ ſoſſent v͗ber die briefe· Vn̄ loſent eín noch dem andern vnze daz ſi alle vſ komēt Vn̄
do gevielen ín die briefe gar wol. do ſprach dˢ eine mēſche zuͦ dē=
F064-026v,06 me andern· ſage mír lieber fru͗nt waſ dvnket dich daz got haben welle mít diſen briefen· do ſprach
der ander menſche· daz wil ich dir ſagen· ich kvnde hínaht diſe naht vn̄ hu͗te diſen dag· nu͗t anders ín mír víndē· Wenne
daz mích gar gvͦt. Vn̄ gar nv͗zze dvnket· Vn̄ es oͮch got von vns haben welle· daz wír eín buͤchelín vſſer diſen briefē machent
der criſtenheite zuͦ helfe· aber ich wil dír eíns ſagen· Wír ſoͤllent luͦgē· Vn̄ bewarn· das níe=
F064-026v,07 man bevíndē an diſeme buͤchelín moͤge· Wer wír zweí ſínt· Vn̄ wil dír ſagen· ich wil vns eínen rat ge=
F064-026v,08 ben· Vn̄ iſt daz wo vnſer nāme mít namen genennet an den brie
F064-026v,09 fen ſtot· do ſollent wir derfu͗r an daz buͦchlín ſchriben. daz wír liebˢ frv͗nt eínander geſprochen hant.
ſo mag oͮch níeman bevíndē· Wer wir zwei ſínt· das gefellet mír wol· gefellet es eht dír wol· do ſprach der ander mēſche
ach lieber frunt du heſt rehte allen mínen ſín· Vn̄ alle míne meínvnge gera=
F064-026v,10 ten· Vn̄ iſt mír oͮch garzuͦmole liep· daz men nu͗t bevínden moͤge wer wir zwei ſínt· Vn̄ vō wem=
F064-026v,11 me dis buͤchelín kumen iſt· nv ſa=
F064-026v,12 ge mír lieber fru͗nt· ſoͤllē wír zw=
F064-026v,13 eí eínander alſus loſſen· daz wir ín dirre zit níemer lu͗ſtlich wo rt me zuͦſāmene gereden ſoͤllent. do
ſprach der ander menſche io es iſt nv die zit kvmen· daz wir alle lu͗ſtliche rede loſſen ſoͤllent· die wír vo rmoles gevͤbet hant·
aber wˢ es daz es beſchehe daz vnſern ebē
F064-026v,14 mēſchē not ane gíenge· es wer lipliche oder geiſliche· Weler daz vn
F064-026v,15 der vns zweigen befv͗nde· ſo ſoͤllen Wír an ſtette zuͦſamen kvmen· vn̄ ſoͤllent íme mít libe· vn̄ mít gvͦ=
F064-026v,16 te zuͦ helfe kvmen· alſo ferre wir ín gotte bekennende ſínt· daz es ſín wille ſi· nv der lieber frv͗nt· es
iſt zit· daz wír gont· Vn̄ vrlop eínander gebende ſínt· nv lieber frv͗nt der goͤtteliche fride der ſi ew=
F064-026v,17 ekliche mít dir· Vn̄ ín dem ſelben wo rte· do vmbefiengent diſe zwei menſche gar fru͗ntliche eínander·
Vn̄ noment vrlop zuͦſamene· Vn̄ giengent do gar geſwínde mít gar betrvͤbeten herzen von eínander Vn̄ do ſi alſus eínander
lieſſent· dz det iren naturen alſo we· daz ſi ſín gar kranch wurdent. dervmbe lieſ=
F064-027r,01 ſent ſi doch nu͗t abe· ſi koment· der noch níe me zuͦſāmene· es wer dēn daz ſi irren ebenmēſchē ī groſ=
F064-027r,02 ſen noͤten bekantent· ſo koment ſí zuͦſāmene· Vn̄ hettent keíne andˢ rede mít eínander. Wenne wie ſí
geluͦgetent Wie ſi getettent. daz ſi írme ebenmēſchen es wer liplic=
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